polin] urad 9021 Celovec — Verlogspostamt 9021 Klagenfur izhaja v

Leinik XXIV.

Celovec, petek, 5. september 1969

Posamezn] kzvod 1,30 Hl., meselna norolnina 5 illingov

P.b. b.

Stev. 35 (1419)

Ne pozabimo

v zaCetku Solskega leta

Ze v zadnjih 3tevilkah naiega lista
smo opozorili starie na moZnost in
dolinost, ki jo imajo v zaéetku no-
vega 3ol. leta, ko je treba ofro-
ke prijaviti k dvojeziénemu pouku.

@ Prijava k dvojezi¢nemu pou-
ku bo vsem ofrokom zagoftovila
vigojo v materinem jeziku, ki je
najdragocenejii - zaklad vsakega
Clovekal

@ Prijava k dvojezi¢nemu pou-
ku utira pot do znanja obeh deiel-
nih jezikov, kar je na ozemlju, kjer
fivita drug poleg drugega dva na-
roda, vsakdanja Zivljenjska poire-
ba!

@ Prijava k dvojeziénemu pou-
kv omogoia skupno vzgojo ofrok
obeh narodnosti in foko polaga
temelje za boljie medsebojno spo-
zZnavanje, razumevanje in enako-
pravno soiitje!

@ Prijava k dvojeziénemu pou-
ku odpira otrokom bolje izglede
fudi za njihovo poznejie poklicne
Zivijenje, saj je znanje jezikov &e-
dalje veé vredno in potrebno!

@ Prijava k dvojeziénemy pou-
ku je zapoved donasnjega &asa, ki
v malem in v velikem stremi za spo-
razumevanjem in vsestranskim so-
delovanjem!

Lahko bi navajali $e razne druge
vidike in vzroke, ki zgovorno kaie-
jo, kako je v naiih razmerah vaino
in potrebno, da ofroke prijavimo k
dvojeziénemu pouku. Izkoristimo to-
rej prihodnje dneve, ko se bo za-
telo spet novo folsko leto. Prijaviti
Je treba predvsem fisté ofroke, ki
bodo letos vstopili v prvi razred
ljudske ali glavne 3ole; prav tako
Pa je seveda moino prijaviti tudi
fiste ofroke, ki bodo letos obisko-
vali fe vilje razrede omenjenih 3ol,
vendar doslej 3e niso bili prijavijeni
k dvojeziénemu pouku.

Gromiko

v Jugoslaviji

Kot gost driavnega sekrelarja za
zunonje zadeve Mirka Tepavca bi-
va te dni na vradnem obisku v Ju-
goslaviji sovjetski zunanji minister
Andrej Gromiko. Tako v tisku obeh
drzav kakor tudi v mednarodni po-
litiéni javnosti pripisujejo temu obi-
sku velik pomen, komentalorji pa
v svetovnem tisku objavljajo naj-
razliéneje prognoze in predvsem
ugibanja o rezuliatih sedanjih ju-
goslovansko-sovjetskih razgovorov
v Beogradu.

Pri teh razgovorih, ki so se za-
Zeli ze kar prvega dne obiska, so

Lgovoren obracun

obletnice
zasedbe Ceskoslovaske

Ob nedavni obletnici vojaike in-
tervencije driav variavskega pak-
ta na Ceikoslovaikem je priilo v
Pragi in nekaterih drugih mestih do
demonsiracij, o katerih zafrjujejo,
da so bile profirevolucionarni po-

- skus upora.

Po podatkih, ki jih je pred skup-
¥¢inskim odborom za obrambo in
varnost navedel namesinik nofra-
njega ministra Vadek, so varnosini
organi med demonsfracijami zaprli
2314 ljudi. Pri zafiranju demonstra-
cij je bilo ranjenih 318 pripadnikov
varnosine sluibe, 68 policistov, 27
vojakov in 11 gasilcev, med de-
monstranti pa je bilo 5 mrivih in
32 ranjenih. Materialna 3koda zna-
¥a 4,8 milijona kron; med drugim
je bilo poikodovanih 9 vojaskih vo-
zil, 2 vojaika transporterjo in 34
vozil varnosine sluibe.

na dnevnem redu problemi razvo-
ja odnosov med obema driavama
ter izmenjava mnenj o raznih ak-
tualnih mednarodnih vpraianjih, V
tej obliki se dnevni red razgovo-
rov zdi preprost in sploien, velja-
ven za vse loke primere; toda v
konkretnem primeru skriva v sebi
dovolj delikatnosti, kajti v bistvu
gre za odnose, ki so v preteklosti
doziveli Ze marsikateri preiresljaj,
in za nafela, o katerih imata obe
strani precej razlicna mnenja.

Ni treba obujoli spomine na ne-
slavno dobo kominformovskih za-
pletliajev; sledila jim je doba, ki je
privedla vsaj do delnega izboljia-
nja odnosov. Toda te odnose je
znova moéno poslabiala lanska in-
tervencija Sovjelske zveze in dru-
gih élanic variavskega pakta na
Ceskoslovatkem, tako da pomeni
sedanji obisk sovjelskega zunanje-
ga ministra v Jugoslaviji pravza-
prav spet Sele zatetek novega ob-
dobja dobrih odnosov med obe-

ma drzavama.

Na izboljanju teh odnosov so
zainferesirani na obeh straneh. O
tem ne more biti nobenega dvoma;
vpraianje je samo, kako si eni in
drugi predstavljojo tako izboljia-
nje. V Beogradu vsekakor dovolj
jasno poudarjajo, da je mogoce
ustvariti boljfe medsebojne odnose
s Sovjelsko zvezo samo ob strogem
obojestranskem spoftovanju toliko-
krat poudarjenih nadel suverenosti
in neodvisnosti, nevmeiavanja v
nofranje zadeve, priznanja pravice
vsakemu narodu, da sam odloéa o
svoji usodi,

Splosno previaduje mnenje, da
vseh obstojeéih tezav in razliénih
pogledov tudi ta obisk ne bo od-

nici zgodilo?

vanskega CesCenja®.

Na Koroskem ni¢ novega . ..

stranil.. Vendar pa pri¢akujejo, da
bodo razgovori pripomogli k. u-
stvarjanju takega ozragja, v kate-

Na Koroskem ni¢ novega...

Kdor je prejinji teden bral dnevnik ,Kleine Zeitung®, je moral
dobiti vtis, da se je KoroSka zna$la v wveliki nevarnosti in da bo
treba spet zdruziti sile v obrambo domovine. Toda kaj se je v res-

Celovsko sodiste je za 3. september razpisalo drazbo, na kateri
bi morali prodati poslopja in zemljis¢éa wvetrinjske graséine. Da bo
do tega prislo, je bilo znano Ze prej, vendar se v Vetrinju ofitno
nihée ni resno bavil s problemom. Preplah je Sele nastal, ko se je
kot resen interesent za nakup baje pojavila celovika Mohorjeva
druzba, torej ustanova, ki ima poleg drugih swvojih lastnosti na sebi
tudi Se ,greb”, da je slovenska. In to je bilo dovolj. Na pobudo
FPO-je':;sﬁega odbornika je bila tekom ur nujno sklicana izredna
seja oblinskega sveta v Vetrinju, kjer so razpravljali o moznostih,
da bi vetrinjsko gras€ino obranili Vetrinju in Koroski, kajti — ka-
kor je po pisanju omenjenega lista zaskrblieno ugotovil OV P-jev-
ski podZupan — wpralati se je treba, ,ali ni kakor pri vojvodskem
prestolu nevarnost, da se tudi wvetrinjski grad spremeni v kraj slo-

Vetrinjski obtinski ofetje so se odpravili v Celovec. Zglasili
so se pri raznib instancah, predvsem pa so imeli ,zelo plodovit®
razgovor s predsednikom deZelnega sodiséa dr. Wiesnerjem. Nji-
hove intervencije niso ostale brez uspeba, kajti v zaletku tega
tedna je bila za 3. september razpisana drazba prelozena na 29.
oktober. Utemeljitev baje se je v zadnjib dneb javilo ve¢ resnib in-
teresentov, ki se pa iz razlitnib wvzrokov, preduvsem zaradi do-
pustov, prvotno dolofenega dne ne morejo udeleziti drazbe. —

In na Koroskem je spet vse v redu. Na Korotkem vlada pravni
red in neodvisnost sodisc. Zato ne more biti niti najmanjsega suma o
politiénih spletkah, preduvsem pa ne more biti govora o ofitni ali
skriti diskriminaciji tukaj Zivelih avstrijskib drzavljanov slovenske
narodnosti. Torej tudi v tem primeru lahko mirne vesti ngotovimo:

rem tudi obstoj razlik v staliséih ne
bo prepreceval koristnega razvoja
medsebojnih odnosov.

»0stanimo zvesti narodnemu izrodilu«

Na Kontovelu blizu Trsia so zad-
njo nedeljo slavili 80-lefnico usta-
novitve pevskega zbora druitva
.Danica”. Ustanovitelju in dolgo-
letnemu voditelju zbora Jaki Stoki
so ob tej priloznosti odkrili spo-
minsko ploico.

Prireditve se je udeleiilo lepo
itevilo ljubiteljev slovenske prosve-

Zahodna Nemc¢ija pred volitvami

V Zahodni Neméiji bodo — kakor smo kratko
¥e porolali — 28. septembra volili nov parla-
ment. Volilni boj postaja Ze zelo razgiban in via-
sih tudi Ze kar precej vroé; vrstijo se medsebojni
napadi med vodilnimi predstavniki posameznih
strank, véasih pa pride tudi do resnej$ih spopa-
dov, posebno takrat, kadar v eni ali drugi obliki
gre za tako imenovano premagovanje preteklosti.

Sploh zavzema nepremagana preteklost fe ze-
lo vaZno mesto v neméki politiki. In to prihaja do
izraza tudi v predvolilnem boju. Ne samo v pa-
rolah neonacisti‘ne NPD ter nastopih njenih bo-
jevitih redarjev, ki zelo molno spominjajo na
prosule izgrede nacistiéne SA in SS. Tudi raz-
galjanje nacisti¢ne preteklosti dana¥njih vodilnih
politikov (n. pr. sedanjega kanclerja Kiesingerja)
sodi prav tako v ta okvir kot po drugi strani
neodgovorni poskusi omalovaZzevanja nove ne-
varnosti desnicarskega ekstremizma.

Torej ni ¢udno, da se predvolilni boj — kakor
sploh vsa povojna nemika politika — v veliki
meri izzivlja v vpraanju, ki je s preteklostjo naj-
tesneje povezano oziroma ki v bistvu predstavlja
sadove te preteklosti. To je vpralanje danadnje
stvarnosti, vpradanje razkosanosti Nemdije 1n
vprafanje iskanja poti in moZnosti za ureditev
odnosov z véeraj$njimi nasprotniki. Te{' Eroble-
matiki posvelajo stranke v svojih volilnih pro-
gramih najved pozornosti in ravno v odnosu do
te problematike se morda bolj kot v vsakem dru-
gem vprafanju zrcalijo razlike v politiénih kon-
ceptih posameznih strank.

Socialni demokrati se holejo tudi v bodote za-
staviti za izboljfanje politiénih in gospodarskih
odnosov z deZelami vzﬁoodnc in jugovzhodne Ev-
rope, ,Nali nacionalni odnosi — je redeno v nji-

ovem programu — nam ne dovoljujejo, da se
zabarikadiramo med Zahodom in Vzhodom. Za

nafo deZelo sta neobhodni sodelovanje in sporazu-
mevanje z Zahodom kot tudi stiki z Vzhodom.*
Trajnejfa in dolgoroéna evropska polirika ohra-
nitve miru ter interesi drZavljanov obeh delov
Nemdije po njihovem mnenju zahtevajo, da se
odnosi med Zvezno republiko Nemdéijo in De-
mokratiéno republiko Neméijo izbolj¥ajo. Tudi v
bodode se bodo trudili, da hladne odnose med obe-
ma deloma Neméije ,odtalijo“ in zmanjfajo ob-
stojeCo napetost. Trudili se bodo izvesti pogoje,
ki so potrebni za sporazumevanje na $iroki fronti,
ki bo zagotovilo normalno soZitje med obema de-
loma Nemdije, ki v resnici ne predstavljata dva
naroda.

Tudi kr¥¢anski demokrati Zelijo — kakor pou-
darjajo pred volitvami — ,premostiti razdelitev
Nemcdije in Evrope®. Zahtevajo, da se nemikemu
narodu prizna pravica do samoodlotbe, da bi
vsi Nemci mogli ponovno Ziveti skupaj svobod-
ni v eni in edimi drZavi. Zelijo zmanjfati obsto-
jeto napetost med obema deloma Nemdije, ven-
dar odEianjajo uradno priznanje - Demokrariéne
republike Nemdéije, ¢e$ tako jpriznanje bi naspro-
tovalo volji nemikega naroda in bi zapecatilo
razcepitev Nemdije. Prav tako pa kriéanski de-
mokrati zagotavljajo, da bodo tudi vnaprej brez-
kompromisno zastopali pravice izgnanih Nemcev
iz njihove domovine ter pravice politiénih be-
guncev.

Liberalna FDP sicer odklanja politiéni sistem v
Demokratiéni  republiki Nemdiji, vendar se ne
glede na to dejstvo zavzema za to, da naj bodo
odnosi med Zvezno republiko Nemdijo in Demo-
kratiéno republiko Neméijo sporazumno urejeni,
da bi se na tak nadin izognili medsebojnim tre-
njem, Obe nemdki drZavi naj bi po mnenju FDP
sklenili sporazum, v katerem bi se obvezali, da
se v svojih medsebojnih odnosih ne bi smeli med-
sebojno smatrati kot tuji drZavi. Odpovedati bi

se morali uporabi sile pri refevanju medsebojnih
sporov, s ¢imer bi se uresnicili osnovni pogoj za
miroljubno soZitje.

Levitarske sile predstavlja tako imenovana ak-
cija za demokratiéni napredek (ADF). Zavzema
se za priznanje Demokratiéne republike Nemdije
in obstoje¢ih povojnih meja, za sporazumevanje
s Sovjetsko zvezo in z ostalimi socialistiénimi de-
Zelami, kajti ,tak¥na politika miru je odlodilni
dejavnik nafega obstoja; ta politika nudi naro-
dom Evrope moZnost, da sami odlodajo o svojem
druzbenem razvoju®.

Na nasprotnem koncu stoji NPD, ki splofno
velja za neonacistino, Ceprav se formalno otepa
olitka, da bi bila naslednica nekdanje nacisti¢ne
stranke. Pa o njenem bistvu dovolj zgovorno pri-
¢a njen volilni program, ki je v vseh bistvenih
vpradanjih moéno podoben nekdanjim Eolit.iénim
parolam, s katerimi so si nem$ki desnicarski ek-
stremisti ze enkrat utrli pot v parlament.

Poleg omenjenih strank se bodo za glasove za-
hodnonemskih volivcev potegovale Ze razne druge
volilne skupine, ki pa nimajo nobenih izgledov,
da bi si priiOrile kakden vpliv pri bodotem obli-
kovanju politike v Zahodm Nemciji.

Pri svoji odlotitvi na volitvah bo prebivalstvo
Zahodne Nemdéije torej med drugim oblikovalo
tudi temelje, na katerih bo slonela bododa poli-
tidna aktivnost drzave — tako v motranjem ka-
kor tudi v zunanjepoliti¢nem .pusg!edu. Zelo jasno
in nedvoumno smernico za to vazno odloditey pa
je dal novi zahodnonem¥ki dr¥avni predsednik
Heinemann, ko se je ob tridesetletnici zadetka
druge svetovne vojne zavzel za ,nov zaletek z
vzhodnimi sosedi“ ter nemiko ljudstvo pozval h
»krepitvi tistih sil, ki teZijo k prepriéljivi politiki
miru in zavrnitvi tistih, ki pod nacionalisti¢nim
pla¥¢em znova pridigajo v duhu nepomirljivosti®.

te, med njimi tudi mnogo siarejiih
ljudi, ki so v mladih letih cktivho
sodelovali v pevskem druitvu ,Da-
nica” in pri domacem ljudskem
odru. Castno zastopana pa je bila
seveda tudi mladina, ki je vesino
sodelovala pri pripravah in spore-
du prireditve. Med sodelujocimi so
bili pevski zbor ,Vasilij Mirk" pod
vodstvom pevovodje Ignacija Ote,
godba na pihala s Proseka pod
vodstvom dirigenta Andreja Dane-
va in kot gost pevski zbor iz Breiic,
ki ga je vodil Franc Baskovié.

Slavnostni govor je imel konto-
veljski rojok Bogomil Gerlanc, ki je
spomnil na tezke éase, ki jih je mo-
ralo preziveti tudi druitvo ,Dani-
ca”. Naglasil je, da se moramo
vedno in povsod zavedati, da smo
eno, da nas veZejo v eno besedaq,
preteklost, sedanjost in tudi bodoé-
nost, ki bo nasa in nam zvesia, ka-
kor bomo mi sami zvesti preteklosti.
~Ostati morameo zvesti narodnemu
izroglly in gojiti v nadi 3oli, v naiih
druitvih, v nadih knjinicah, pov-
sod, na¥ duh, naio misel, nai po-
nos, saj le tako bome v ofeh nas
samih in v oéeh tujih narodov ve-
liali to, kar velja danes v svetu
élovek velikega naroda.”

Udelezencem proslave je spre-
govoril tudi predsednik PD BreZice
Ludvik Meteljko, ki je dejal, da
smo vsi Slovenci bratje in sesire,
ne glede na to, kje Zivimo, kajfi
slovenska govorica nas povezuje
in nam daje moé medsebojnega
sodelovanja, ki ne pozna driavnih
meja in ne oddaljenosti. Ceprav Zi-
vijo prebivalci Konfovela in Breiic
vsak v svojem okolju in govorijo
vsak svoje naredje, jih veie slo-
venska pesem. ,Medsebojno delo-
vanje in obiski pa 3e bolj ufrjujejo
bratske vezi in hranijo ljubezen do
skupne slovenske domovine.”
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FAO
pred novimi nalogami

Organizacija za kmetijstvo in prehrano
Zdruienih narodov (FAQ) se pripravlja na
svoje jesensko zasedanje, kjer bodo raz-
pravljali o novih nalogah te mednarodne
ustanove, katere delo postaja éedalje po-
membnejie zlasti glede zagotovitve potreb-
ne prehrane za vedno vedje itevilo svetov-
nega prebivalstva.

Tako v svetovnem kakor tudi v regional-
nem programu bo FAO posvetila posebno
paZnjo uvajanju visokorodnih sort psenice
ter vrsti vprasanj za dvig zivinoreje glede
na sirokovno, finanéno in komercialno stran.
V drugem deselletju razvoja naj se resuje-
jo problemi preskrbe s hrano in poviianja
proteinske vsebine,

Da bi v bodoée lahko %e bolj uspeino
opravljala svoje odgovorno delo, bo FAOD
tudi v svojem ustroju izvedla wvrsto spre-
memb. Tako bodo izvedli deceniralizacijo
FAO ter ¢im veé pristojnosti in dejavnosti
prenesli iz glavnega sedeia v Rimu na re-
gionalne urade, zlasti v nerazvita podrodja.
Regionalni uradi se bodo tesno povezali z
ekonomskimi komisijami OZN, ki vodijo in
izvajajo program razvoja iz sredstev po-
sebnega sklada (UNDAP).

Ker se je program dela FAO doslej marsi-
kje dupliral, posebno v drugih agencijah
Zdruzenih narodov, bodo delo v bodode
bolj uskladili. To velja zlasti za organiza-
cijo OZN zo industrijski razvoj (UNIDO), ki
veékrat posega tudi na podroéje kmetijske
industrije. Prav tako se mnogokrat isti ali
podobni problemi loceno obravnavajo v
okviru kongresov, simpozijev ali zasedanj
drugih svetovnih, mednarodnih, viadnih in
strokovnih organizacij s podro&ja kmetijstva
in prehrane.

Prav tako gre za bolj ali manj uspeino
delo tako imenovanega svetovnega indika-
tivnega programa (WIP). Dosedanje $tudije
kaiejo dologene slabosti zaradi mnogih po-
litiénih problemov v nerazvitih deielah; Ze
vedno so nejasne stopnje rasti pridelova-
nja hrane, blagovne fluktuacije na svetov-
nem 4rgu, gibanje cen in drugo. Zato se bo
treba bolj odloéno postaviti za povelanje
porabe gnojil, boljiega semena in uéinko-
vitosti varstva rastlin, za povecanje melio-
racijskih del, posebno pa zagotoviti stalno
vzgojo proizvajalcev in moénejio zasedbo
strokovnih sluzb, .

Za opravljanje svojih nalog seveda tudi
FAO poilrebuje ustrezna sredsiva, ki jih pri-
spevajo vélanjene driave. Za prihodnje lefo
se bo proraéun poveéal za 10 milijonov do-
larjev na skupno 71,3 milijona dolarjev. Mi-
mo tega pa skrbijo v okviru FAO tudi 3e za
poseben svetovni program hrane (WFP), ka-
terega sklad naj bi za obdobje 1971-72 ob-
segal 300 milijonov dolarjev.

5. september 1969

Tudi letos
uspesen razvoj

avstrijskega izvoza v Jugoslavijo

Po podatkih, ki so jih objavili za prvo polletie 1969, se blagovna menjava med
Avstrijo in Jugoslavijo fudi letos uspesno razvija. Uspeino seveda zlasti za Avstrijo, ki
je izvoz svojega blaga v Jugoslavijo znova poveéala za 13 % na skupno vrednost
1165,7 milijona 3ilingov, medtem ko je uvoz jugoslovanskega blaga hkrati nazadoval
prav tako za 13 % in je dosegel skupno vrednost 507,8 milijona 3ilingov.

Prvo mesto v avstrijskem izvozu v Jugoslavijo zavzema blagovna skupina stroji
in vozila. Tozadevni izvoz je v prvem polletju dosegel 734 milijonov 3ilingov; pove-
¢al se je za 41,6 % fter je predsiavljal 37 % celotne vrednosti avstrijskega izvoza v
Jugoslavijo. Na drugem mestu je sledila blagovna skupina polizdelki in finalni izdelki,
katere izvoz je dosegel vrednost 508 milijonov Zilingov; porast v primerjavi z letom
1967 je znadal 15,6 %, delei na skupni vrednosti avstrijskega izvoza v Jugoslavijo pa
25,6 %. Kemijski izdelki so na fretjem mestu; predstavijajo 17 °% celotnega izvoza,
paZ pa je izvoz tovrsinega blaga narasel za 49,6 %. lzvoz surovin obsega sicer le
8,5 %0 vrednosti celotnega izvoza, toda povefanje znada 38 odsiotkov, mediem ko je
bil pri drugih finalnih izdelkih zabeleien porast celo za 60 odstotkov.

Na podlagi tega razvoja v prvem polletju je pri¢akovati, da bo Avstrija pri svo-
jem izvozu v Jugoslavijo tudi letos dosegla ali pa Ie presegla lanskoletno rekordno
vrednost dveh milijard Zilingov. V gospodarskih krogih poudarjajo, da ima Avstrija v
tem oziru dobre izglede tudi za bodoie, vendar bo morala — &e si bo hotela ohra-
niti in morda 3e razsiriti svoje izvozne moinosti — polagoma zaéeti nekoliko drugade
obravnavati tudi uvoz jugoslovanskega blaga. V tem oziru zdaj Ze nekaj let viada
skoraj popolna stagnacija ter dosega avstrijski uvoz iz Jugoslavije kemaj dobro polo-

vico avstrijskega izvoza v Jugoslavijo.

PREKMURJE SE VKLJUCUJE V TURIZEM

Na nekdanyji

vrtini nafte

brizga na dan zdravilna voda

V Prekmurju se je razen lova in ribolova
tezko zamisliti donosno turistiéno dejavnost.
Toda narava je pomagala na drug nadin, da
se tudi ta predel Slovenije pocasi vkljucuje v
sploini tujskoprometni razvoj.

Pred leti so bili za Lendavo in okolico vaz-
na gospodarska postavka tamkajnji vrelci
nafte. Kljub temu pa v Lendavi niso preve
zalovali, ko so ti vrelci usahnili. Kajti na nek-
danji vrtini nafte v Petifovcih je pricela briz-
gati na dan topla voda, o kateri so ugotovili,
da gre za zdravilno vodo disto posebne vrste.
Strokovno analizo je napravil zavod za fizi-
kalno medicino in rehabilitacijo medicinske
fakultete zagrebike univerze in jo primerjal
s Stevilnimi Erugimi domadimi in tujimi voda-
mi, ki so postale slavne. Pri tem so ugotovil_i,
da je petifovska voda edina naravno topla mi-
neralna voda v Jugoslaviji, $e veé, da je pra-
va evropska posebnost, saj podobna voda iz-
vira le $e pri Vichyu v Franciji, ki pa je mno-
go manj bogata na mineralih kot voda iz Pe-
tifoveev.

Voda sodi v skupino natrijevih hidrokarbo-
natskih voda in je zelo primerna za zdravlje-
nje raznih vnetij ter revmatiénih obolenj po
termalni proceduri zdravljenja. Izvira iz glo-
bine 900 metrov in ima temperaturo 55 sto-

inj Celzija, tako da jo morajo za kopel ele
Eladiri do 25 oziroma 30 stopinj.

Za gospodarsko izkoridéanje tega vrelca mi-

neralne vode so seveda potrebne mnoge inve-
sticije. Na pobudo obé¢inske skupidine Len-
dava so najprej zgradili bazen, ki je dolg 15
in Sirok 8 metrov, nadalje kabine in bife, ta-
ko da je na mestu nekdanjega vrelca nafte
nastalo danadnje kopalii¢e Terma, obrat len-
davskega gostinskega podjetja Park. Kopaliite
je prav zaZivelo lani. Kopalci so bili navdu-
Seni in so zatrjevali, da so si v petiSovski ko-
peli pozdravili Ze marsikatero bolezen, pred-
vsem revmatizem. Ker je bilo gostov vedno
vel, so se odlodili za gradnjo $e enega, vec-
jega bazena, dolgega 25 in dirokega 10 merrov,
opremljenega s Sestimi plavalnimi progami.
Zgradili so tudi sto kabin in jih nameravajo
postaviti e vel. Glavna investicija, predvide-
na za prihodnje leto, pa bo izgradnja restav-
racije z 200 sedezi, medtem ko nadaljnji na-
¢rti predvidevajo fe gradnjo novega hotela.

Na kraju, kjer so nekdaj ¢érpali nafto, je
torej: zraslo moderno termalno kopalis¢e. To-
da dosedanja ureditev je ¥ele zalerek, saj so
v Petifovcih prepri¢ani, da bo z ustrezno pro-
pagando uspelo pritegniti Cedalje vedje $tevilo
turistov. Dosedanji obiskovalei so vsekakor
zadovoljni — tako s kopalif¢em samim kakor
tudi z lepo okolico; predvsem pa so navdufeni
nad ¢udovitim mirom in vzorno &istolo kopa-
lif¢a. Kakor imajo svoj ¢ar planine in morje,
tako ga ima tudi panonska ravnina, ki prav
tako nudi odli¢ne moZnosti za razvoj tujskega
prometa.

Resnica o prenaseljenosti na Kitajskem

V zvezi z nedavnim obiskom
ameritkega predsednika Nixona
v Romuniji je bilo v raznih ko-
mentarjih med drugim receno,
da je Moskva ta obisk, ta
.afront” Bukareite ,pogolinila”
samo zalo, ker ne mara 3e bolj
zaostriti odnosov z Zahodom —
ker ima za hrbltom, v Aziji do-
volj tezav. Pri tem je misljena
LR Kitajska, ki prav gotovo ni
preveé prijateljsko razpoloZena
nasprofi Sovjetski zvezi. In prav
v istih krogih, ki vidijo v Kitajski
sovrainika Sovjetske zveze, so
naili tudi odgovor na vpraia-
nje, zakaj je Peking tako ,ne-
razpoloZen” nasproti Moskvi. V
teh krogih pravijo, da ima Kitaj-
ska s svojimi 700 in veé milijoni
prebivalcev nekakino pravico
do zasedbe ,kakega kosa" Sov-
jelske zveze, seveda v Aziji, kjer
je veliko podroéij sovjeiske dr-
iave malo obljudenih in $e manj
obdelanih.

Toda kako je s temi 700 mili-
joni prebivalcev Kitajske, ki naj
bi imeli nekakino ,pravico” do

sovjetskih podroéij, ker da so
doma na tesnem, ker doma ie
nimajo ve& zemlje, ki bi jim mo-
gla dati dovolj kruha?

Kako je z gostoto prebival-
stva na Kitajskem, povedo na-
slednje 3tevilke: kar zadeva go-
stoto prebivalstiva v odnosu na
povriino zemlje, je Kitajska na
42. mestu na svetu, kar pomeni,
da je pred njo 41 drzav, kjer je
dezela bolj obljudena kot je Ki-
tajska. Seveda bo kdo rekel, da
so v teh deZelah bolj bogati,
ker da imdjo boljo zemljo in
zlasti bolj razvito industrijo.

Kar zadeva poslednje, to se
pravi razvitosti industrije, ni fre-
ba posebej govoriti, kajti vsa-
ka dezela si mora industrijo raz-
viti soma in nihée ji v tem ne bo
pomagal. Kar pa se fice boljsih
obdelovalnih povriin, zadostuje
navesti dejstvo, da je na Kilaj-
skem obdelanih le 12 odstotkov
povriine, kar pomeni, da fe da-
le¢ niso izkorisi¢ene vse moino-
sti. Nasprotno. Po podatkih sa-

me pekinike vlade so pred de-
setimi leti registrirali okoli 100
milijonov hektarjev neobdelanih
povriin, in sicer povriin, ki so
jih nekoé baje ze obdelovali in
so jih nato opustili, In koliko je
teh 100 milijonov hektarjev? Pri-
blizno toliko, kolikor znaia vsa
sedaj obdelana povriina na Ki-
tajskem — ali z drugimi bese-
dami: obdelana je komaj polo-
vica za to primerne zemlje.

Pa 3e nekaj, kar je v nasprot-
ju s frditvami, da je Kitajska
preveé nagosto naseljena in da
so Kitajci, ker so tako na tesnem
z zemljo, upraviéeni do ekspan-
zije. Znano je, da je pridelek
na Kitajskem zelo nizek, pribliz-
no stirikrat nizji kot na Japon-
skem in trikrat niZji kot v Evropi.
To pomeni, da zemlja ni dobro
obdelana.

Sicer pa Kilajci somi pravijo,
da niso laéni. Iz zgodovine pol-
pretekle dobe je znano, da so
na Kitajskem iz leta v leto ljudje
umirali od lokofe. Torej se da

sklepati — in o tem nihée ne
dvomi — da so se razmere iz-
boljiale. Mogle pa bi se e ve-
liko bolj popraviti, ¢e bi bolje
obdelovali sedaj obdelane po-
vriine; koliko bolje pa bi lahko
Sele bilo, ¢e bi zaceli obdelo-
vati tudi vsa tfista podrodja, ki
bi se dala izkoris¢ali, ki pa lezi-
jo zanemarjena, necbdelana.

Za Kitajca je znano, da je ze-
lo skromen in marljiv. Kaze, da
je véasih ta marljivost Ze napa-
ka, ki jo izkoriséajo tisti, ki so
na oblasti. Dober poznavalec
kitajskih razmer navaja nasled-
nje podatke: na Kilajskem je
obdelanih okoli 110 milijonov
hektarjev povriine; na wvso lo
ogromno povriino pa pride ko-
maj 120.000 traktorjev, tako da
obdelajo z mehanskimi sredstvi
le majhen del obdelovalne povr-
fine; toda tudi drugih povrin
ne obdelajo toliko z Zivino, ki bi
viekla pluge, marveé obdelajo
pretezni del obdelovalne povr-
Sine s plugi, ki jih vlece — &lo-
vek.

POSIROKEM SVETU

MOSKVA. — Ob obletnici zatetka dru-
ge svetovne vojne je sovjetski tisk med dru-
gim objavil tudi posebno izjavo komisije
sovjetskih in vzhodnonem$kih zgodovinar-
jev. V tej objavi je redeno, da ne smemo
dopustiti, da bi se zaradi splo¥ne stagna-
cije ameriSkega imperializma in njegovega
zah.-nemikega zaveznika evropska celina
tretji¢ spremenila v bojis¢e — tokrat v bo-
jis¢e atomske vojne. Zgodovinarji obeh dr-
zav tolmadijo tudi svojefasni nenapadalni
pakt med Sovjetsko zvezo in nacistiéno
Nemcijo ter pravijo, da se je sovjetska vla-
da odlodila takrat za ta korak zato, da bi
se izognila istoéasni vojni na dveh frontah
— v Evropi in na Daljnem vzhodu — in
da bi prekriZala naérte ,zahodnim imperia-
listiémum krogom*, ki so si prizadevali pah-
niti Sovjetsko zvezo in Nemdijo v vojno,
samim pa bi §lo to v dobidek. Poleg tega
je sovjetska vlada — je receno v omenjeni
1zjavi — s tem, da je podpisala nenapa-
dalni pakt z Nemdijo, prispevala k varnosti
drzave in izpolnila svoj internacionalistiéni
dolg, ,zakaj interesi svetovnega delavske-
ga razreda so velevali, da se obvaruje in
okrepi prva socialistiéna drZava na svetu®.

TOKIO. — Severnovietnamska ¢asopis-
na agencija porota, da se je v Juznem Viet-
namu zastrupilo veé kot 10.000 ljudi s ke-
miénimi sredstvi, ki jih meejo ameriska le-
tala. Od junija do sredine avgusta je za po-
sledicami zastrupitve zbolelo vedje Stevilo
ljudi kakor tudi Zivine in drobnice, razen
tega pa so kemiéni strupi dkodovali tudi
rastlinstvu.

BEOGRAD. — Na petdnevnem urad-
nem obisku v Jugoslaviji je bil podpredsed-
nik madZarske vlade Matyas Timar, ki je
razgovarjal z vodilnimi jugoslovanskimi
drzavniki, sprejel pa ga je tudi predsednik
Tito. Pri teh razgovorih je bilo poudarje-
no, da se odnosi med obema dr¥favama
uspe$no razvijajo. Zlasti na gospodarskem
podroju sta obe sosedni drZavi zainteresi-
rani, da razvijata in utrjujeta medsebojno
sodelovanje, o ¢emer pri¢a tudi stalno na-
ra¥¢anje jugoslovansko-madZarske blagov-
ne izmenjave.

ADIS ABEBA. — Politi¢ni odbor mini-
strskega sveta Organizacije afritke enot-
nosti je na svojem Zzasedanju v Adis Abebi
ostro obsodil vse tiste drZave, ki posredno
ali neposredno podpirajo rasistiéni rezim v
Juznoafridki republiki. Obsodba gre pred-
vsem na racun Amerike, Britanije, Francije
in Japonske, ki vzdrZzujejo z JuZnoafritko
republiko Zivahne gospodarske stike ter so
v tej deZeli vloZile tudi velike investicije. ¢
Francija pa je e posebej obtoZena kot glav-
ni oskrbovalec oroZja. Na konferenci so
ugotovili, da se ima vlada v Pretoriji le
tem drzavam zahvaliti, da lahko izvaja svo-
jo surovo politiko apartheida.

TRIPOLIS. — V nekrvavem drZavnem
udaru je skupina oficirjev prevzela oblast
v Libiji. Odstavila je 80-letnega kralja Idri-
sa ter razglasila republiko, medtem ko se
je prestolonaslednik Hasan Reda odpovedal
prestolu in ljudstvo pozval, naj podpira
novi rezim. Po spremembah v Libiji — ki
se imenuge zdaj Arabska republika Libija
— politiéni opazovalci menijo, da bo tudi
ta arabska dezela obrnila hrbet Zahodu ter
ubrala bolj napredno pot, saj je revolu-
cionarni svet v svojem prvem proglasu, ki
ga je naslovil na prebivalstvo deZele, tudi
poudaril, da se je zdaj uresnidil sen o so-
cializmu, svobodi in enotnosti.

RIO DE JANEIRO. — Vrhovni povelj-
niki treh rodov brazilske armade so izko-
ristii bolezen ‘drfavnega predsednika ter
prevzeli oblast v drZavi, ne da bi se zme-
nili za ustavno dolodilo, po katerem v pri-
meru zadrzanosti predsednika vodi drZavo

odpredsednik. Predstavniki vojatkega re-
zima sicer zagotavljajo, da bodo vodstvo
drzave obdrZali v svojih rokah le tako
dolgo, da bo predsednik Costa e Silva spet
lahko prevzelp funkcijo, vendar v politié-
nih krogih dvomijo v to zagotovilo.

ZENEVA. — RazoroZitveni odbor v Ze-
nevi bo nadaljeval delo fe nekaj tednov,
¢eprav naj bi po prvotnih nalrtih konéal
zasedanje konec avs:usta. Za nadaljevanje
pogajanj so se odlodili zato, ker so se po-
vecale moZnosti, da Amerika in Sovjetska
zveza pribliZata stali¥éa o tem, kako demi-
litarizirati dno morij in oceanov. Prvotno
sta imeli obe drfavi glede tega vprafanja
Fovsem razli¢ne poglede, zdaj pa ne izklju-
piejo moznosti, da bi dosegli skupen ame-
rifko-sovjetski osnutek sporazuma.

BERLIN. — Vzhodna Nemdija se je zno-
va zavzela za sprejem v OZN. Trenutno
ima le Zahodna Nemtija v OZN status
opazovalca, medtem ko Vzhodni Nemdiji
niti tega nodejo priznati. Enakovredno ¢lan-
stvo obeh Neméij v svetovni organizaciji —
ée refeno v sedanji zahtevi vzhodnonem-
ke vlade — bi koristilo mednarodnemu
sodelovanju kakor rtudi sodelovanju m
nem$kima drZavama.
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AT NAK

Slov. knjiga prodira v svet

Ni lahko malemu narodu prodrefi s svojo kulturo v svet. Dolgo &asa
o slovenskem slovstvu v svetu niso vedeli. Niso vedeli za Cankarja,
Preierna in ne za Preiiha. Polasi se je zadel tajati led. Slovenske za-
loibe so pritele sodelovati z vglednimi inozemskimi zaloibami. Sad
tega fruda je razveseljiv. Yedno veé del slovenskih pesnikov in pisa-
feljev prevedejo v tuje jezike. Mladinska knjiga in Driavna zaloiba
Slovenije sta na tem podroéju najbolj uspeini. Posredovati slovensko
slovstvo svetu je velika naloga. Saj imamo v nalem slovstvu res vrhun-
ce, ki se lahko merijo z najvisjimi doseiki tujih literatur. Slovenske za-
loibe seveda v prvi vrsti posveéajo pozornost prevadom v angleiéino
in francoi&ino, saj sta fo res vodilna svetovna jezika.

V tisku je &elrta izdaja Poezij
Franceta Prelerna v angleicini. To
je vsekakor razveseljivo. Angletke-
ga Preierna lizdaja Driavna zaloi-
ba Slovenije v sodelovanju z lon-
donskim avanigardnim zaloZnikom
Johnom Calderjem. Dosedaj 3e no-
ben prevod slovenske poezije ni
dozivel stirih izdaj. Verjelno pa tfo
ne bo zadnja izdaja Preferna v an-
glescini. Pri tej izdaji je sodelovalo
ve¢ angleskih in slovenskih preva-
jalcev in literarih zgodovinarjeyv,
med njimi pokojni prof. W. K.
Mattheius, prof. De Bray, prof. V.
de S. Pinto in drugi, izmed Sloven-
cev pa predvsem prof. dr. Anfon
Slodnjak in prof. Janko Lavrin. An-
gledka izdaja Prederna je precej ko-
ristila ugledu slovenskega slovstva
v mednarodnem svetu.

Drzavna zalozba Slovenije je pri-
pravila $e nadaljnje izdaje sloven-
ske in jugoslovanske poezije v an-

glei¢ini. Mednarodnemu svetu na-
menjene edicije so izsle v lepo o-
premljenih knjigah in zato v skrb-
nih prevodih fer so izzvale dober
odmev v angleskem tisku. Tu je po-
sebno treba omeniti antologijo slo-
venske poezije v angleiéini, ki je iz-
$la pod naslovom .Parnas malega
naroda”, nadaolje samostojni zbirki
Zupanéiéeve in Gradnikove lirike in
Se obsezno antfologijo poezije jugo-
slovansikh narodov. V Londonu so
po izidu teh prevodov organizirali
v Indtitutu sodobne umetnosti veé
vecerov slovenske in jugoslovanske
poezije, ki so bili izredno dobro
obiskani. Zageli pa so se tudi na
visokih 3olah zonimati za jezike
jugoslovanskih narodov. Driavna
zaloztba bo izdala v doglednem
€asu slovensko slovnico za Angleie
in Americ¢ane.

Da je na tujem veliko zanimanja
za nado literaturo, dokazuje tudi

50 let mariborske drame

V c¢asu, ko Se nobeden ni vedel za
kontno usodo Maribora, so se pod
vodstvom Hinka Nudida zalele prve
vaje za uprizoritey Levstik-Jurdide-
vega ,Tugomera“. Bilo je to pred
podpisom senZermenske pogadbe, ki
je konéno odlotila usodo Maribora.
V dotedaj nemskem gledalid¢u je 17.
septembra 1919 prvif zazvenela slo-
venska beseda. Bilo je to odlo¢no in
zavestno dejanje, ki je bilo tudi po-
lititnega pomena. Predstavo je seve-
da bojkotiralo boljfe situirano nem-
$ko obdinstvo. V socialnem pogledu
je bilo slovensko ljudstvo zaostalo
in bilo tudi narodno ogroZeno. S sku-
pino igralcev-entuziastov je Hinko
Nudi¢ pripravil tla za drugo sloven-
sko poklicno gledalif¢e. Svoj veliki
¢as je doZivela mariborska drama
fred drugo svetovno vojno. Gleda-
i5¢e se je v tem c¢asu povzpelo na
vrh nacionalne kulture. 5: vec. Pred-
stavljalo je nekaj &asa viSek takratne
slovenske gledalitke umertnosti. Na
tem gledalis¢u je delovala cela vrsta
znanth slovenskih gledali$¢nikov od
Nudi¢a, Bratine, Danefa, Bukfekove,
Pofi¢a, Dragotinovideve in Janka
preko Brendia, obeh Gorindkov,
obeh Skrbinikov, pa obeh Kovidev,
Kraljeve, Lubejeve, Nakrsta, Rasber-
gerja, Mlakarja pa tja do vseh $tevil-
nih tistih, ki ¥e danes vztrajajo in
Zlahtijo umetni¥ka pota slovenske
mlajie gledalitke generacije.

Seveda ima tudi SNG Maribor
svoje tezave. Se to leto in predvsem
Erptek]o leto se je ogromno pisalo o

rizi slovenskih gledali¢. Kot pov-
sod primanjkuje v Mariboru za kul-
turno ustvarjanje predvsem denarja.
Krizo repertoarja se fe da premostiti,
tezje pa je, & se pojavijo finanéni
problemi. Maribor je pomembno in-
dustrijsko mesto. V svojem okolju, ki
Je kulturno bolj pasiven, bi morali
zbuditi za gledalitko umetnost ved
interesa. Direktor SNG Maribor je
dejal, da je velika Yelja mariborskih
gledalifénikov, da nadaljujejo pot
svojih prednikov in da ne bi bil mej-
nik ob petdesetletnici le jubilejna for-
malnost, ampak tudi nov umetnitki
vzpon mariborske drame. Drama naj
bi postala po besedah vodje SNG
Maribor, Branka Gombata, tisto sre-
didde umetnosti in kulture, ki bi pre-

o mestnih meja izZarevalo svoje
vplive na SirSo mariborsko zaledje in
ki bi se naj hkrati povezovalo v kon-
tekst in celoto mariborske kulture.
Predlanska sezona je za mariborsko
dramo potekala dokaj razburljivo.
Gledali¥ée se je znadlo v krizi. Da se
Umetnitka ustanova ne da refevati na

gospodarski nadlin, se je kmalu vide-
lo. Branko Gombad je dejal, da u-
metnifko ustanovo lahko refuje samo
ustvarjena kvaliteta in skupno dose-
Zeni umetniski proizvod, ki se ime-
nuje gledalitka predstava — to da
je vrhovni arbiter, ocenjevalec ter po-
doba gledalidéa.

V jubilejni sezoni bodo v Maribo-
ru presli na novo obliko dramatur-
tkega vodstva drame. Ustanovili bo-
do dramaturki kolegij, ki ga bodo
sestavljali: Lojze Filipi¢, PrimoZ Ko-
zak in Bruno Hartman. Na vseh gle-
dalikih ustanovah se uveljavlja
teamsko delo. Druga teZava, s katero
se $e borijo v Mariboru, pa je ta, da
so sredstva za gledali¥¢a neenako-
merno razdeljena. (O teh teZavah bi
jim mogli marsikaj povedati tudi di-
rektorji avstrijskih gledali¢.) V Ma-
riboru se potegujejo za to, da bi ve-
ljala pri razdeljevanju gmotnih sred-
stev edinole umetnidka raven gleda-
lifkega dela.

Letodnjo sezono bodo v Mariboru
zaleli s premiero novitete PrimoZa
Kozaka ,Legenda o svetem Che*.
Hkrati bodo odkrili doprsne kipe
igralca, pevca in reZiserja Pavla Ras-
bergerja ter dramskega igralca JoZe-
ta Mlakarja. Proslava ob petdesetlet-
nici mariborske drame pa bo skrom-
na, kot je povedal njen umetniski
vodja Branko Gombaé.

prevod Potréevega romana ,Na
kmetih” v angleiéino. Knjiga je izila
pred tedni pod naslovom ,The Land
and the Flesh”. Roman je prevedel
iz slovenitine H, Leeming, izdal pa

‘ga je Peter Owen v Londonu. Knji-

ga je izila v zbirki Sodobnih del
UNESCO. V to zbirko je bil sprejet
Potréev roman po priporoéilu med-
narodnega PEN-kluba. Rokopis je
pregledal univ. prof. dr. Janko Lav-
rin. lzdajatelj predstavi na zavihku
aviorja in delo, za katero trdi, da
daje vpogled v Zivljenje kmetske-
ga ¢&loveka v povojnem revolucij-
skem razvoju Jugoslavije z njego-
vim kompleksnim cloveskim konflik-
tom. lzdajatelj tudi omeni, da je
roman lizsel dosedaj Ze v talijan-
skem, poljskem in srbohrvatskem
jeziku. Ob izidu romana je pisatelj
podal tudi svoje gledanje o kmeé-
ki literaturi. Tedaj je omenil, da je
tudi literatura s kmeéko motiviko
lahko dobra, Samo malomeséani
govorijo s posmehom o kmeéki li-
teraturi, je dejal Potré. V ospredje
je Potré tedaj postavil pisanje o do-
macem ¢&loveku. Tudi Herarna zgo-
dovina priznava temu delu svoje
kvalitete. Pravi, da je Potréu s tem
romanom uspelo ustvariti nove in
zanimive &lovedke figure in da je
skoz nje prodirno osvetlil sodobno
moralno Zivljenje kmetkega prebi-
valstva v plujski okolici (Slodnjak,
Slovensko slovstvo, 1968).

Prevajalec in predavatelj na fa-
kulteti za slovenske in vzhodno-
evropske vede v Londonu, Leeming
je roman naslovil usirezajoé nove-
mu krogu bralcev ,Zemlja in stra-
sti". Obiskal je tudi kraje, katere
Potré opisuje v romanu. Pisateljev
brat mu je moral pokazati domovi-
no Kreflov in mu poimenovali vsak
del hise, vsak del orodja, vsako zi-
vince in ga peljati na njive in v go-
rice. Leeming je ob tej priliki dejal:
~Oklepajte se svojega jezika! Va-
rujte njegovo pristnost! V fem je iz-
raz fivlijenja in znafaja. Svet vas
mora spoznatil”.

V svet prodira fudi slovensko
mladinsko slovstvo. Pri zalozbi Ha-
tier v Parizu so izile #ri slikanice, ki
jih poznamo na slovenskem knjiz-
nem trgu: so to Valjavéev ,Pastir”
z ilustracijami Marlenke Stupice,
Ele Perocijeve ,Moj deinik je lohko
balon" pravigko z ilustracijomi
Marlenke Stupice fer slovenske
ljudske praviljice v izboru in prire-
ditvi Kristine Brenkove z ilustracija-
mi Ancke Gosnik-Godec. Hatier je
pomembna francoska zalozba, ki
sodeluje z uglednimi inozemskimi
zalozbami in je pri izbiri zelo stro-
ga. Gotovo bo zaloiba mnogo do-
prinesla k slovesu slovenskega
mladinskega slovstva.

Manjka namre¢ mladib talentov.

Gétzl in drﬂf:’.
Bolj pi¢

LetoSnja razstava je sicer

vlactne razstave.

Letna razstava v Domu umetnikov

V petek so odprli v celovikem Domu wumetnikov letno raz-
stavo Umetnostnega drustva za Korosko. Kot vsako leto nudi tudi
letos ta razstava pregled umetniikega wustvarjanja koroikib slikar-
jev in kiparjev, ki so zdruzeni v tem drustvu. Velika velina del,
ki so jib umetniki sami izbrali za razstavo, ima motiv iz narave.
Precej umetnikov pa si je izbralo tudi portretna dela. Pole
znanth imen sre€amo na tej razstavi manj znana imena. Treba pa
je pripomniti, da je marsikdo od te razstave wveé
vrsta uglednih domalib umetnikov na tej razstavi sploh ni zastopana.
V tem oziru je nudila lanskolet. razstava veé, Umetnostno drustvo za
Korosko je pred nedawvnim tudi naznanilo, da bo bolj upoitevalo
na takih razstavah mlade umetnike., Tega namena niso dosegli.

bolj
ri¢akoval. Cela

V glavni dvorani Doma umetnikov prevladujejo dela Adolfa
Christla. V dveb wvelikib delib je zajel
jezera. Uporablja moéne barve in slika ve
spada k stari generaciji koroskib umetnikov. Kurt Schmidt je izbral
iz svojih novejsih del portret pianista Friedricha Gulde. Druge nje-
gove stvaritve so brez posebne privlacnosti. Svoja dela s poimjin-
sko motiviko so Se razobesili Hans Hiesberger, Pepo Grabner, Willi

’qokmjino okoli Vrbskega
1

kopotezno. Umetnik sam

o je zastopana plastika. Heinz Goll je zastopan s pla-
stikami iz lesa, Harry Jeschofnig pa se Kredsta‘ui z dvema plasti-
kama iz plocevine, ki pa nista ravno pose

recej obseina, toda manjka ji kva-
litete. MnoZica imen, ki so malo znana, Se ne naredi dobre in pri-

no uspel.

Sto knyjig za Solsko mladino

Pri zalo’bi Mladinska knjiga v

Ljubljani izide ta mesec zadnji letnik
~Moje knjiZnice®. Ta knjiZna zbirka
je namenjena udencem osnovnih ol
Slovensko zaloZni$tvo {e ni zabeleZi-
lo podobnega uspeha, kot ga bo do-
seglo z izidom tretjega letnika zbir-
ke Moja knjiZnica. S knjigo ,Po do-
movih na§iﬁl pisateljev bo zbirka
obsegala sto knjig. Skupna naklada
vseh knjig te zbirke bo dosegla sko-
raj 1,200.000 izvodov. Skupen obseg
ref\ sto knjig je 13.382 strani ali ena
knjiga s povpretnim obsegom 134
strani.
Zbirka Moja knjiznica je bila usta-
novljena pred leti z namenom, da iz-
polni dve nalogi: prva naloga zbirke
je bila, da izda tista dela, med kate-
rimi naj izbirajo osnovne Jole obvez-
no branje za ulence od 3. do 8. raz-
reda; druga naloga pa je bila izdaja-
nje knjig, ki so potrebne mladini za
tekmovanje v branju. VaZno je pred-
vsem bilo, da so knjige poceni in vse-
lej dostopne mladini. ZaloZzba je raz-
delila zbirko v tri razredne skuEine.
S sprotnimi ponatisi Mladinska knji-
ga skrbi zato, da so knjige te zbirke
mladini vselej dostopne. Pri ustanav-
ljanju zbirke, kakor tudi pri progra-
miranju treh letnikov (1965, 1967
in 1969) so poleg mladinskih pisa-
teljev sodelovali tudi $e predstavniki
ol in mladinsih knjiZnic ter organi-
zatorji tekmovanj.

Pri tretjem letniku, kisedaj izide,
bodo prvi¢ upoStevani tudi drugi
razred osnovnih ¥ol. Tretji letnik je
sestavljen iz 28 knjig, po 4 knjige
na razred. Zbirka je vsebinsko zelo
pestra in lahko izpolnjuje svoj na-
men: razdirjanje dobre knjige doma-
dega ali tujega pisanja med mladino
in s tem tudi njen prodor v nale do-
move.

V tretji letnik Moje knjiZnice so
uvrstili kar lepo $tevilo pesniSkih

Mednarodna Beethovnova slavnost

Drugo leto bodo na Dunaju slovesno obhajali
200-letnico rojstva velikega komponista Ludwiga van
Beethovna. Avstrijsko glavno mesto bo obhajalo fo
pomembno obletnico pod geslom ,Beethovnovo leto
1970". Za priprave za to slovesnost, ki bo seveda
predvsem glasbenega znafaja, vlada veliko zanima-
nje v inozemstvu. Posebno se za priprave in za spored
tega leta zanimajo v Zapadni Neméiji in tu posebno
v Bonnu, rojstnem mestu velikega skladatelja.

Urad za kulturo mesia Dunaj je pred kratkim spo-
rocil spored raznih prireditev in slovesnosti za ta ju-
bilej. Pripravili bodo veliko razstavo ,Ludwig van
Beethoven — zivljenje in delo”, Razstavo bodo odprli
maja prihodnjega leta in bo do konca avgusta 1970
v mestni hidi; nolo bodo razstave preloZili v historié-
ni muzej mesta. Tudi dunajski slavnostni tedni prihod-
njega leta bodo posvedeni velikemu geniju glasbene
umetnosti. Dunajski filharmaniki bodo pod vodstvom
znamenitega dirigenta Herberla Karajona izvajali
vseh devel simfonij komponista. V Theater an der

delio”.

Wien pa bodo uprizorili Beethovnovo opero ,Fi-

V zvezi z obleinico nameravajo restavrirati na Du-
naju vrsto zgradb v katerih je deloval Beethoven.
Tako imenovane hifo ,Ercica” v Déblingenu mislijo
preurediti v Beethovnovo glasbeno %olo. O Beet-
hovnu bodo posneli po naroéilu mesta film, ki ga bo
prikazala tudi avstrijska televizija.

V hisi ,Eroica”
delo istega imena. Idejo za to monumentalno delo
je dobil od generala Bernadotte, ki je bil francoski
poslanik na Dunaju. Bernadotte je predlagal Beet-
hovnu, da ovekoveéi konzula Bonaparta v tej sklad-
bi. Beethoven je pricakoval od Bonaparta, da ures-
niéi ideale francoske revolucije; bil pa je silno raz-
ocaran, ko je prejel sporocilo o razglasitvi Napoleo-
na za cesarja Francozov. Strgal je posvetilni list z
opazko: ,Je tudi samo navaden ¢lovek. Zdaj bo
tudi on teplal vse Elovekove pravice in samo stre-
gel svojim strastem. Postavil se bo viije kot wvsi

drugi, postal bo firan..."

je Beethoven konéal svoje veliko

zbirk. Z zbirko pesmi so zastopani:
Niko Grafenauer (Pedenjped — za
2. razred), Oton Zupan&i¢ in Kaje-
tan Kovi¢ (Kanglica in Zlata lacija
— 4. razred), Janez Menart (Pesnik
se predstavi — 7. r.), pa $e dve an-
tologiji: slovenska pripovedna pe-
sem in poezija upora. Delno je poe-
zija zastopana tudi 3e v knjigi Bran-
ka Rudolta (Huda mravljica — 2. r.)
in Josipa Stritarja (LeSniki in jagode
— 3. razred).

V zbirki izide v tem letniku $e ne-
kaj izvirnih izdaj. Zastopani so v
tem letniku naslednji pisatelji: Lojze
Kovadi¢ (Zgodbe iz mesta Ri&-Raé
— 3. razred), Venleslav Winkler (O
fantku, ki je znal ZviZgati in druge
zgodbe — 3. r.), Oskar Hudales (Po-
stelja g. Fibriha z odlomki iz dela
Moja mladost med knjigami — 5. r.),
France Bevk (Tovaridija in agode —
5. r.), Kristina Brenk (Osma deZela
— 5. 1.), Leopold Suhodoléan (De-
¢ek na ¢érnem konju — 6. r.), PreZi-
hov Voranc (Tisol in en dan, avto-
biografski spisi — 6. r.), Anton In-
goli¢ (DeEeE z, dvema imenoma —
7. r.), Fran Miléinski (Pticki brez
gnezda — 7. r.), Ivan Cankar (Hla-
pec Jernej in njegova pravica —
8. r.), Stanko Kotnik (Po domovih
nadih pisateljev — 8. r.) ter knjiga
sodobnih pravljic doma&ih pisateljev
za 2. razred. Med tujimi avtorji pa
najdemo v tem letniku Travna, Hu-
goja, Zolaja, Copi¢a in Preuslerja.

Knjige zbirke Moja knjiZnica so iz-
redno poceni in se lahko dobijo v
knjigarnah.

KULTURNE DROBTINE

® Mesto Luzern je podelilo Karojanu v-
metnosine nagrado 1a njegove xasluge
z2a glasbeni festival mesta Luzern. Ka-
rajan fe nekaj let sodeluje na tem fe-
stivalu. Nagrado mu je podelil na po-

bni sveé ti iup Podeli-
tev nagrade so motili mladinei.

® Amulf Rainer, po rodu iz Koroike, je
pripravil v ,Galerie niichst Si. Stephan®
na Dunaju razstave ,Ll°Art brut”. Razsta-
va bo odpria do 22. septembra.

@ V italijanskem mestu Nela so iz neke
galerije ukradli dela Antonia Solea, ki
prikazujeje v raxnih fazah pristanek
ameriike vesoljske ladje na Luni. Umet-
nik je povedal, da predstavlijajo dela
vrednost 2 milijonov lir.

@ Lletno razstave v Domu umetnikov je ie
prva dva dni obiskalo 150 Ijudi. Lansko
leto Je podob tave obiskal
skupno le 200 ljudi. Raxstava ostane
odpria do 12. seplembra.

@ Poljski dirigent Robert Salanowski bo
s 1. novembrom previel mesio gene-
ralnega glasbenega direktorja hkrati v
Ménchengladbachy in v Krefeldv. Sa-
tanowski Je véenec Karajana.

@® V Prefernovi hili v Kranju razstavija
svoja novejia dela akademski slikar
France Godec,

@ Pod gesliom ,Sludentovsko gledaliie
kot sestavni del $tudentovskega giba-
nja” bo v Zagrebu od 8. do 1. sep-
tembra develi mednarodni festival #tu.
dentovskih gledalidZ. Letos ne bodo
podeljevali nebenih nagrad. Festivala
se bodo udeleiila gledaliiZa ix Anglije,
Halije, Danske, Zverne republike Nem-
gije, ¢elkoslovalke, Poljske in Jugosla-
vije.
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' Elektrarno v Rozeku
bodo zaé¢eli graditi

Z gradnjo elektrarne Roiek bodo zaéeli Ie to leto. Gradnja te elekirar-
ne bo stala, po najnovejiem proragunu. okoli 900,000.000 3il. Pretekli
teden je nadzorni svet Avstrijskih dravskih elektrarn sprejel sklep o za-
éetku gradnje. Elektrarno Roiek so planirali v koordiniranem desetlet-
nem programu za elekfriéno gospodarstvo. Dela bodo s polne moéjo
stekla prihodnje leto. Prva turbina elekirarne pri Roieku bo zafela
delovaii novembra 1973, druga pa aprila leta 1974. V Easu gradnje bo
zaposlenih povpreéno 1000 delavcev.

Na odloc¢ilnem zasedanju nad-
zornega sveta Avsirijskih dravskih
elektrarn je Koroiko zastopal fi-
nanéni referent dezeine vlade de-
Zelni svetnik Suchanek. Poudaril je,
da so s sklepom o gradnji elekirar-
ne Roiek upoitevali zeljo Koroske.
Zacetek gradnje pa ni pomemben
samo za Korosko, temveé za celo
Avstrijo. Na Korotkem so mnenja,
da lezi v inferesu driave, da ¢im-
prej zgradi projekifirane elekirarne
skupine ,Srednja Drava”. Te elek-
trarne bodo velikega pomena za
splodni avstrijski energijski koncepl.
Spomladi so ugodno reiili razna
vprasanja med KELAG in Avsirij-
skimi dravskimi elekirarnami. Slo je
pri tem v prvi vrsti za dobavo elek-
triéne energije dezelni druzbi in za
vpraianja koordiniranega projek-
tiranja obeh druzb. Sklep o gradnji
je pridel za Korotko ravno v pra-
vem trenutku. Do konca leta bodo
opravili najvainejia dela na grad-
bis¢u Fragant, kjer gradi elekirarne
dezelna druzba. Po konéanih delih
na tem gradbiiéu bo prostih veliko
delavcev, ki jih bo potem mogode
zaposliti pri gradnji roZetke elek-
trarne.

Obe turbini rozetke elekirarne
bosta proizvajali leino 370 milijo-
nov kilovainih ur elekiriéne ener-
gije. Elekirarna v Rozeku bo zgor-
nja stopnja projekiirane skupine
«Srednja Drava”. Doslej so konéali
le elekirarno Bislrica-Biléovs. 1z fe
elektrarne bodo upravijali tudi o-
stale elektrarne skupine ,Srednja
Drava", kamor bosta poleg Roze-
ka in Bistrice spadali 3e projektira-
ni elektrarni pod Humperkom in pri
Aninem mosfu, Dravo bodo zajezili
na zgornjem koncu Rozeka, preden
Drava naredi veliko vijugo. Energij-
sko postajo pa nameravajo zgra-
diti na spodnjem koncu Rozeka.
Do energijske postaje bodo wvodo
speljali po posebnem kanalu, ki bo
prerezal roZesko dravsko vijugo. S
tem bodo dosegli 8,5 metra padca
vode. Dela za ta kanal bodo zelo
obseina. Treba bo premckniti o-
gromne koli¢ine prsti in kamenja.
Kanal bo dolg 3,4 kilometra. Na
enem samem mestu bo treba nare-

Evropsko prvenstvo
v veslanju

Yrbsko jezero je te dni prizori-
i¢e ene najveéjih 3porinih priredi-
tev, ki jih je Koroika kdajkoli do-
fivela. 1z vseh delov sveta so pri-
hiteli v Celovec veslaéi, da se po-
tegujejo za naslove evropskih prva-
kov. Od 4. do 7. septembra bo
Zensko evropsko prvenstvo v ve-
slanju, zatem bodo od 10. do 14.
septembra tekmovali za naslove
evropskih prvakov moski.

Evropsko prvenstvo so omogodili
driava, deiela, mesto Celovec in

obéine ob Vrbskem jezeru. Svoje
so prispevala tudi tujskoprometna
podjetja in ustanove. Tekmovalci
prihajajo iz 28 driav svela. Moike-
ga prvenstva se bo udelelilo 148
¢olnov, ienskega prvenstva pa 63
Zolnov. Pionirji avstrijske vojske so
postavili na koncu tekmovalne pro-
ge veliko fribuno, ki prejme 5500
ljudi. Za to iportno priredifev je
veliko zanimanja po vsem svefu.
VY Celovec je prispelo velike novi-
narjev, ki bodo poroZali o do-
godku.

diti 37 metrov globoko zarezo. Pre-
maknili bodo pri delu za kanal vse
skupaj 2,6 milijona kubi¢nih metrov
zemlje. Jezero nove elekirarne bo
segalo 15 kilomelrov navzgor, ime-

Maturantje so se vrnili

Maturantje slovenske gimnazije,
ki so bili na dvanajstidnevnem ma-
turitetnem potovanju po Jugosla-
viji, so se vrnili zadnji ponedeljek.
Pot jih je vodila po vseh republi-
kah Jugeslavije. Nekaj dni so preii-
veli na jadranski obali blizu Du-
brovnika. Slovenski vestnik bo o
potovanju maturantov 3e poroéal.

lo bo 2,2 km? povriine ter bo spre-
jelo 19,3 milijona kubiénih metrov
vode. Nasipi bodo tudi tu icitili vasi
in rodovitna polja.

Zveza avsirijskega energijskega
gospodarstva (Verbundgesellschaft)
zastopa pri Avsirijskih  dravskih
elektrarnah interese driave. Ta zve-
za bo skrbela, da se porabijo sred-
stva, ki jih je odobril ministrski svet
zvezi, za zviianje osnovnega kapi-
tala za Avstrijske dravske elekirar-
ne. Vsota znasa 100 milijonov Silin-
gov. Pri¢akujejo, da se bodo tudi
drugi delni¢arji s Koroske in Stajer-
ske odlodili za tako povisanje o-
snovnega kapitala druzbe.

Dezelna druiba Kelag hoce iz
te elektrarne odvzeti najvedjo moi-
no koli¢ino elekiricne energije. De-
zelna druzba to izvaja ze pri elek-
trarni  Bistrica-Bil¢ovs. Gradnja le
elekirarne je za nafo deielo veli-
kega pomena, saj so si Ze belili
lase, kje bodo zaposlili delavce, ki
trenutno 3e gradijo na Gornjem Ko-
roskem.

Sima spet v Selah

Pretekli teden si je deielni glo-
var Sima ogledal napredek grad-
nje ceste preko Sajde. Dezelni gla-
var se je kot prejinji financni refe-
rent zavzel za gradnjo te ceste in
projekt finanéno podprl.

Cesia, ki je v prvi stopnji izgrad-
nje ze konéana, vodi od Trkla pre-
ko Sajde k deielni cesti v Korle in
povezuje Sele z dolino Bele. Naj-
vi§jo totko doseie na Sajdi s 1066
melri. Z gradnjo ceste so zaéeli leta
1966. Cesta je predvsem velikega
pomena za kmete, ki v teh hribo-
vitih predelih res nimajo lahkega
zivljenja. Cesta je dolga 4,7 kilo-
metra vkljuéno pofi, ki vodi do ce-
ste; Siroka pa je 4,5 metra.

Dezelni glavar se je peljal 27.
avgusta iz Zelezne Kaple na Saj-
do. Spremljala sta ga dezelni po-
slonec Lubas in dipl. ing. Egger.

Dezelni poslanec Lubas je ze pred
leti opozoril na vaznost te ceste.
Na Sajdi je dezelnega glavarja pri-
cokoval selski zupan Velik. Sima je
bil z napredki gradnje zadovoljen
in je rekel, da se po opravljenih de-
lih lahko zacne z drugo stopnjo iz-
gradnje. lzrazil je zeljo, da bi e
letoinjo jesen zaceli z gradnjo mo-
stu pri Trklu, in asfaltiranjem ceste.
Dezelni glavar je dejol, da so fi-
nanéna sredstva za ta dela zago-
tovljena. Gradnja ceste stane 3 mi-
lijone silingov. Prva stopnja izgrad-
nje je stala 2,180.000 silingov, za
drugo stopnjo izgradnje pa bodo
porabili 820,000 silingov. Stroske
krijejo vetinoma iz sredstev deiele
in drzave, ob&ini Sele in Zelezna
Kapla-Bela pa prispevata 20 %
stroskov.

Cesto preko Sajde bodo uradno
odprli prihodnje leto.

Pliberski sejem na travniku

tuds letos veliko ljudsko slavje juzne Koroske

Leto za letom priredijo v Pliber-
ku tradicionalni sejem na travniku,
ki se je razvil v najveje ljudsko
slavje juinih predelov Koroike. Tu-
di letos so pridli od blizu in daleg
obiskovalci na sejem, da kupijo
potrebne stvari ali pa so se hoteli
samo razveseliti. Posebno v nede-
ljo je bil na sejemskem travniku
pravi vrvei, saj se je tega dne zbra-
lo okoli 10.000 ljudi. Med njimi je
bilo veliko obiskovalcev tudi iz so-
sedne Slovenije, kajti pliberika se-
jemska prireditev je Zedalje bolj
priviaéna tudi za prebivalce on-
stran driavne meje, fako da je
Pliberk posebno v dneh sejma Ziva
pri¢a sodobnega soiitja in medse-
bojnega prepletanja med obmej-
nim prebivalstivom dveh sosednih
deiel.

Na sejmv Je razstavijalo blago
in izdelke najrazliénejiih vrst okoli
150 podjetij. Posebno zanimivo raz-
stavo pa je letos priredila kmeti-
ska zbornica v sodelovanju z Jui-
nokoroikim kroikom za zrejo in pi-
tanje pratiéev (ki je bil svojetasno
ustanovljen z vsestransko podporo
Slovenske kmetke zveze — op.
ured.), s katero so kmeékemu Elo-
veku prikazali proktitne oblike so-
dobnega gospodarjenja pod na-
slovom ,Organizirana svinjereja”
ter ga seznanili predvsem z moi-

Izdajatel], zaloinik in lastnik: Zveza slo-
venskih organizaci] na Korodkem; glavnl
urednik: Rado Janelié; odgovorni urednik:
Andre] Kokot: uredniitvo in uprava: 9021
Klagenturt - lovac, Gasometergasse 10,
tel, 85-6-24, — Tiska: Zalolniska In tiskar-
ska drulba z o, ). Drava, Celovec - Borovije.

nostmi in oblikami boljiega uve-
ljavljanja na triifév.

Pliberiki sejem spominja na do-
godek, ko so Pliberku podelili trine
pravice. Letos je bil v Pliberku ie
586. sejem na travniky, tako da ima
ta priredifev res lepo fradicijo kot
najveije ljudsko slavje juine Koro-
ike.

Konsum javija
ugoden razvoj

Potro¥na zadruga Konsum Celovec
je'do konca julija tega meseca ime-
la nad 100 milijonov Silingov bla-
govnega prometa. Ta se je s tem po-
yifal v primerjavi z lanskim letom
kar za 12 odstotkov. To je zelo lep
uspeh glede na splo$no %ospodarsko
konjunkturo. Posebno obcutno se je
povisal blagovni promet pri sadju in
mesu. Pri sadju zna¥a 25°%. To po-
vidanje so dosegli predvsem z izbolj-
fanjem kvalitete in s tem, da so pred
nekaj meseci dokontali novo in mo-
derno skladif¢e za sadje. Vpeljali so
tudi slu¥bo, ki dova%a v prodajalne
vselej sveZe sadje. Isto so storili tudi
pri mesu, SveZe meso prodajajo v pe-
tih prodajalnah te zadruge v Celov-
cu. Prodali so v tem Casu 70 goved,
170 telet in 230 pralilev.

Konsum namerava v Celoveu
zgraditi ved modernih prodajaln. Ko-
nec meseca avgusta so zatel z grad-
njo nove velcbﬁagovnicc v Kanaltaler
Siedlung. Direktor Konsuma je obi-
skal ZdruZene drfave Amerike in
tam proudeval nalin dela v velikih
prodajalnicah. Izkuinje bo skufal iz-
rabiti pri nadaljnjem delu v zadrugi.

Objava slovenske gimnazije

Na Driavni gimnaziji za Slovence v Celovcu bodo ponavljal-
ni izpiti v ponedeljek 8. septembra 1969 s pri¢etkom ob 8. uri.

V torek 9. septembra 1969 s pritetkom ob 8. uri bodo spre-
jemni izpiti. Prijave je treba naslovifi na naslov: Ravnateljstvo
Driavne gimnazije za Slovence, 9020 Klagenfurl, Lerchenfeld-
strafje 22. Prav tako je u€ence moino prijaviti tudi osebno v pi-
sarni ravnateljsiva Driavne gimnazije za Slovence vsaj do 8.
septembra 1969.

Za sprejemni izpit mora ulenec predlofifi: 1. rojstni list;
2. zadnje 3olsko sprievalo; 3. dokaz avstrijskega driavljanstva.

VYpisovanje za vse razrede bo v sredo 11. septembra ob
14.00 wvri.

Rawvnateljstvo

Nekaj misli
ob zacetku Solskega leta

/a podlagi v mednarodni pogodbi zasidranih dolofil in po njib svoje-
stranskem tolmacenju (Solski zakon 1959) nudi Avstrija slovensk: narodni
in jezikovm skupini na Koroskem formalno pravico do lastne vzgoje in
izobrazbe v obveznem Solstuu (ljudska Sola, glavna Sola) na dolocenem
podroéju Juine Koroske. Ta pravna in materialna podlaga je eden izmed
bistvenih pogojev za dvojezicno Solstvo, Toda z dejstvom, da je sloven-
S¢ina kot ucni jezik oz. kot wéni predmet potisnjena na raven prostega
predmeta (odvisnost od posamezne prijave za dvojeziéni pouk) se odpirajo
v danib okolis¢inah za manjsino kot celoto kakor tudi za posamezne
druzine tezavni problemi.

Usmerjevalna kolektivna moé koroskih Slovencev kot jezikouvne sku-
pine je sama zase preSibka, s strani velinskega naroda pa pribaja danes
se wse premalo razumevnosti in prijateljske opore za upravicene Zivljenj-
ske teznje manjSine. Slovesne wradne izjave in priznavanja k mednarod-
nemu sodelovanjn in medsebojnemu spostovanju so dostikrat le visoko raz-
vite besedne manifestacije, za katerimi e dale¢ zaostaja zavest velinskega
naroda, ki bi morala priti do izraza prav v odnosth do manjsine in njene-
ga jezika v dezeli.

Ob tej sorazmerni druzbeni Sibkosti manjiinskega narodno-jezikov-
nega miljeja, ob precejsinji brezbriinosti velinskega naroda ter organizirani
ali neorganizirani dejavnosti znanih krogov in organizacij v dezeli proti
uveljavljanju slovenicine kot drugega dezelnega jezika, pribaja v odnosib
med wvelino in manjiino in med pripadniki manjsine v odnosu do narod-
nega izvora in rodnega jezika do druzbenih anomalij, ki so na Koro-
Skem tako ofitne. Tu gre torej za v dolofenem oziru bolno druzbo tako
pri wvecini kakor pri manjsini po nekem zakonu medsebojnosti. Najbolj so
ti simptomi, labko bi rekli, socialne psihopatologije, vidni v odnosih pri-
padnika tako manjsine kakor vefine do slovenskega materinega jezika oz.
do jezika soseda Slovenca, e )

Kakini so torej ti znaki odklonov od zdrave, z nacionalnimi pred-
sodki in kompleksi neobremenjene druzbe? Ce se nemiko govoreli prise-
ljenci niti njihovi otroci v slovenski wvasi ali jezikovno mesani okolici Se po
desetletjib ne naucijo sosedovega jezika, da bi soseda pozdravili v njego-
vem jeziku, potem smemo upraviceno trditi, da njibov odnos do sloven-
sko govorelega soseda kot osebe in do celotne jezikovne skupine ni ¢love-
fko normalen. Ni normalen, Eeprav ta pojav dale¢ previaduje (hvale-
vredne izjeme so dokaj redkel) in leprav se nositelji takinib odnosov te
notranje skrivljenosti najvelkrat niti ne zavedajo.

Na strani pripadnikov manjSine pa je izrazit primer teh nenormalnib,
nezdravib odnosov Zalosten in tako za manjsino kakor tudi za velinski
narod sramoten pojav v dezZeli, da velina otrok iz slovensko (ali slovensko
in nemsko) govorecib druzin na Juinem Koroskem ni deleina pouka v slo-
venskem jeziku. Ce pride takSen otrok wsaj z osnovmim znanjem nemscine
v Solo, bo wsekakor prikrajian za znanje jezika svojib starSev in predni-
kov, za slovenski knjizni jezik in njegovo besedno kulturo. Prikrajsan bo
za to mosnost v &asu, ko si na ta vprasanja sam Se ne more dati odgo-
wora in ne more odlocati; marsikdo je prepozno spoznal zamujeno in ob-
zaloval kratkovidnost svojih starfev. Predvsem pa je seveda ta raz-
Sirjeni pojav seveda hud udarec za jezikovno skupino samo.

Poleg tega pa imamo na Juinem Koroskem tudi primere, ki niti niso
redki, Se hujsega odklona od zdrave druzbe: nekateri starsi posiljajo svoje
otroke celo brez znanja nemicine v {isto nemske Sole, torej jih ne prijavijo
za dvojezitni powk. Takino ravnanje stariev je samo po sebi cloveiko
gledano anormalen pojav, za otroka pa pomeni'ta nasilen poseg v njegovo
razvijajoco se dusevnost krut prelom brez vsakega preboda. Znanstveniki,
mednarodni strokouvnjaki v uporabni psihologiji, so si edini v prepri¢a-
niu, da utegne slediti takinemu nasilnemu prelomu nepopravljiva skoda
umskem razvoju otroka,

Tako gledano se gibljejo pravzaprav na robu kriminala tisti krogi,
ki organizirano ali po lastnem ,navdibu® podpibujejo mrinjo proti
slovenstini v deZeli in ki na vse mogole naéine pritiskajo in vplivajo
na starse. Krivi so zlodejstva nad otrokom, ki ga izpostavljajo celo ne-
varnostim, da utrpi Skodo v svojem umskem in dubovnem razvoju, ne
da bi se mogel braniti. Saj takien otrok po zakonskib predpisih niti
v wveronauku, podrolju torej, ki se tife najintimnejsega v clovekovi
osebnosti, ni delezen pouka v materini¢ini. In e imamo danes na Ko-
roskem slovenske dubovnike, ki trpijo preganjanje, ker so v konfliktu
med Erko zakona in naravnim pravom siec!ili svoji zdravi Eloveski
pameti.

Vse te razliéne oblike nasilja nad slovenskim prebivalstvom Juz-
ne Korokke, nasilja, ki se pretaka ko strup iz desetletja v desetletje, pa
danes ogrinjajo v plasé demokratiénosti.

ISEEENEEEEEENENENEENENENRNERENER <

Kaj storiti? NaSa prizadevanja bomo morali nadaljevati in. okrepiti v
ved smereh. V nakazanih razmerah postaja dvojezitna Solska vzgoja in iz-
obrazba otrok wsebolj individualna odlocitev starSev proti vsem oviram
in pritiskom, Vsaka zavestna odlotitev pa je odvisna od dololenih spod-
bud ali motivov, ki jih moramo Se naprej vcepljati v zavest koroskega pre-
bivalstva. Proti nenebnim negativnim vplivom, proti lirjenju fmtislown-
ske mrinje in vsakrinemu zapostavljanju slovenskega jezika bi se morali
vel kot doslej oglasati tudi dubovno in kulturno razgledani in v medna-
rodni solidarnosti utrjeni pripadniki velinskega naroda. Vse sile boma
morali strniti v boju za odstranitev superiornostnibh in inferiornostnib
kompleksov, za dejansko enakopravnost, za humanizacijo mednarodnib
odnosov v korotkem prostoru. Kolikor potrebuje slovenska manjsina na
Koroskem pri uw!ia'vfjanjn svojih Zivljenjskih pravic mednarodne opore
in podpore, se bomo morali obraéati z informacijami tudi na evropsko
javnost. - drle -



* PodaljSano Zivljenje

V davnih éasih je deiek sel skozi gozd
blizu svojega rojstnega mesta in sreéal sta-
rega moza, ki mu je bilo videli, da mu gre
zelo slabo. Deéek je samo pogledal starca
v bledi obraz, in Ze se je napotil k njemu,
ga prijel za roko in rekel: ,Pojdil”

Ne da bi spregovoril se kako besedo, je
el s starcem v mesto, kjer ga je peljal skozi
ve¢ ovinkastih ulic in z njim stopil v revno
hiso. ,Usedi se,” je rekel in odiel v sosednji
prostor. Starec je slial, kako je deéek prosil
mater, naj mu da njegovo vecerjo, in ko ga
je mati vpradala, kako da jo prosi ze tako
zgodaj popoldne, je slifal decka odgovorifi:
«Sreéal sem éloveka, ki ima e manj kot mi.
Vidi se mu, da je onemogel od lakote, zato
mora dobiti nekaj hrane.” Tedaj mu je mali
dala, kar je prosil. Decek se je vrnil k stare-
mu moZu, postavil predenj kroznik z rizem
in ribami in dejal: ,Pojej, dobro ti bo delo!”

Stari moZ je nato dolgo zomisljeno opa-
zoval decka in preiskoval njegov obraz.
~Moja podoba je na pogled tako slaba ne
zaradi tega, ker sem lagen, temve ker sem
pred nekaj dnevi izgubil svojo zeno. Ce se
postavim na tvoje stalidée, se mi godi bolje
kakor tebi, saj sem slaven moZ in zasluzim
dosti denarja. Zato obdrii zase te uborne
dobrine, ki jih imas." Polem je zakljuéil: ,Ti
si dober decek, skoda je le, da...” Pri teh
besedah se je moiu zataknilo.

.Kaj je tkodai” ga je tedaj zacel delek
nenehno sprafevati, in ko je starec konéno
popustil njegovi radovednosti in stavek iz-
govoril do koncg, je de¢ek tako milo zajo-
kal, da je mati z vso naglico pritekla k
njima.

.Kaj je s teboj?" ga je vpradala, mediem
ko se je z zaskrbljenim pogledom zazrla v
tujega moiza.

»Ker mi tvoj sin ni in ni dal miry,” je starec
spregovoril, ,sem mu razodel, da bo moral
pri deveinajstih lefih umreti. Skoda decka,
saj je tako dobrega srcal”

Mati je pobledela kot mrhic in'je spocetka
obmetavala vedeia z grenkimi ofitki, ces
zakaj mu gre povedati kaj lakega, polem
ga je pa zaéela rotiti, naj ji pomaga decku
podaljiati Zivljenje.

Materina skrb je starca tako globoko ga-
nila, da je storil nekaj, Eesar ne bi smel sto-
riti noben videc. Rekel je: ,Vzemi velik kos
mesa kakor tudi primeren vré rizevega vina
ter pojdi..." starec se je sklonil detku k
uiesu in mu nekaj zalepetal, nakar se je spet
vzravnal in nadaljeval: ,Tam bof nalel dva
starg, Castitliiva oéaka, ki bosta pogloblje-

na v igro $aha. Meso in vino postavi pred-
nju in ne spregovori nobene besede prej,
dokler igra ne bo konéana. Potem jima po-
dari kar bo$ vzel s seboj, in ju ponizno pro-

. si, naj ti podarita dolgo Zivljenje. Ce bos

izpolnil vse, kar sem ti povedal, ti bosta po-
magala,” je starec zakljuéil.

Decek se je takoj odpravil na pot. Govorili
so, da se je povzpel na zelo visoko goro,
toda tega ne ve natanéno noben clovek,
Naj bo ze kakor koli, naiel je oba v 3ah
poglobljena oéaka, ki sta imela kot led sivi
bradi, kateri sta se spuiéali v dolgih valovih,
njuni &eli sta bili pa tako visoki, da je de-
éek nekaj éasa mishl, da imala posebne
vrste pokrivala na glavi,

Poéakal je, kakor mu je bilo naroéeno,
poiem pa je ponudil jed in pijaco fer se brez
besed zagledal v ocaka, ki sta z uzitkom
pojedla dobrote. Ko sta konéala in sta njuna
jezika, ki sta sesala ostanke jedi izmed vot-
lih zob, spet obmirovala, je deéek izrazil
svojo proinjo s tako prikupnimi in gaonlji-
vimi besedami, da sta se slarcka najprej

v zadregi spogledala, nato sta si pa pome-
ziknila in vzela v roke svoje knjige. Po dalj-
iem listanju sem in tja sta se spet spogleda-
la; vsak je viaknil mezinec svoje levice v
vho in sta tako moéno podrezala v usesnih
odpriinah, da je v tleh zadonelo,

Potem sta se popraskala po zafilju in ubra-
la resnost na obrazu, nakar sta konéno pod-
prla &ela s svojimi dlanmi in zacela premis-
lievati, kaj naj storita. Navsezadnje, ko je
poteklo e precej €asq, je prvi ofak z olaj-
fanjem spustil dlani s svojega obraza in
pomeziknil svojemu tovarisu. Pri fem je s ka-
zalcem svoje desnice narisal po zraku krog
z repom navzdol in se muzal. Drugi z za-
dovoljsivem prikimal in dejal: ,Tako bo slo!"

Potem je decek videl, kako sta ocaka v
knjigi stevilko 19 za njegovim imenom spre-
menila v 99 s fem, da sta enico skrbno pre-
risala v devetico.

.Tako!” je prvi izmed slarékov pogledal
iznad knjige. .Zdaj se vrni in vedeZu po-
vej, naj se nikar ve¢ ne drzne smrinikom
povedati, kdaj bodo umrli. Zakaj ljudje se
hitro prevzamete ali pa se uleZe na vas po-
irtost. In kar je najbolj pomembno: Kaj vas
pa briga itevilo vasih let? — Prav tako pa
mozaku, ki te je poslal sem, povej, da od
danes naprej noben vedei, pa naj bo 3e
tako slaven, ne bo veé vedel, kje prebivava.”

Kitajska pripovedka

Anzej-Panzej v hudi zadregi

w~Micka, to jabolka morava
dobitil® odloéi Anzej, ko ob-
stojita otroka med Solsko potjo
iod mogocno jablano. Pa res,
ako se rdece sveti debelo ja-
bolko skozi zeleno listjel Sko-
da, da je veja tako wvisiko ...
Anzej parkrat skoéi, da bi
blastnil po najniZji wvejici, toda
namesto zaZeljene veje ima sa-
mo odtrgani list v roki. —
Ker kake palice tudi ni najti,
jabolko pa se tako smeji, mora

Micka na Anzejeva ramena,’

da bi prijela vejo. Ampak tudi
dve otrolji -dolZini sta pre-
ratki: Savs — se  izmuzne
mocna weja, Micka-Mojcka
zgubi ravnotezje ter se z An-
zeljem wred wvali po bregu...

Za danes je jabolko zmagalo.
Do jutri si bo napravil Anzej-
Panzej fraco, in s to fraco bo

jabolko padlo.

wIn ti, ptifka, ki zdaj letas
in prepevas tako veselo po zra-
ku, bos leiala tudi na
tleh ... I"

Res je bil Anzej zelo grd v

svojih mishih, —
- x -

In zopet stoji Anzej pod ja-
blano. Kako nizko je zdaj ve-
ja! Kako mikavno se smeje to
sveie jabolko! Kar ugriznil bi
2.
Ze ima Anzej wvejo pri roki,
da bi jo pripognil... A zwvso
mocjo mahne nazaj, fanta vz-
digne in ga zaluti v zrak...
Kako je lepo po zraku leteti,
zmeraj si je to Ze Zelel...Ko
ptitka leteti ... Kako wuisoko
zgoraj in Micka, kako majhna
je na tleb . ..

Naenkrat pa spet Eepi v
vrbu nekega drevesa in glej,
kakor pticka je, peruti ima,
poskusa leteti ...

Pod drevesom pa je straSen
mozak ... Polasi seze v Zep
in potegne nekaj z dvema gu-
mijema wven, pomeri... Kako
obupno poskusa pticka-Anzej
se dvigniti. Vsa sila zastonj . . .

wPustite, pustite, za boZjo
voljo, pustite pticko, glejte, saj

to je Anzejl* zavpije in joce
Micka. Toda budoiec ne cuje,
noce slisati ...

»Mama, mama, pomagaj-
te..." hote klicati Anzej, pa
ne spravi glasu iz sebe; le &iv-
kanje se sﬁ'?i. Smrtni strah ga
obide . ..

- x -
wAnzej-Panzej, ti zaspanec,
ali ne bo¥ wstal, bos fe Solo za-
mudil,® ga zbudi mama iz te
bude zafrege.

Kako je wvesel, da so bile
samo grde sanje, da stoji dobra
mama ob postelji in se mu
smeji Micka, e pripravljena
za Solo.

Vstal je, se umil in oblekel.
Cisto na skrivaj je segel v svoj
zep ter frao bhitro wvrgel v
ogenj . ..

Malo je zasmrdelo, pa nibée
ni vedel — razen Anzeja —
po &em. Jabolko pa se je Se
dolgo smejalo izza bobotnega
listia mogoéne jablane, in ptic-
ke so veselo letale in prepevale

Kdo jih zna na pamet?
O PRSTIH

Ta pravi: ,Pijmo!”

Ta pravi: ,Jejmol”

| Ta: ,Kje dobimo!”

| Ta: .Mami vzemimo!”

' Ta — iz zibke gledal,
mami vse povedal.
Na, na — zato najve dobis,
kot kresilce se driisl

|

Lisica in kozica

Nekod je v lisi¢jo luknjo -prifla kozica in
lisica ni vedela, kako bi se je znebila. Sla je
skozi grmovje in je srefala volka. Volk jo
vprada: :

.Zakaj se pa, tetka, tako Zalostno drZite?®

Lisica rede:

»Kaj se jaz ne bi falostno dr¥ala, ko je pa
v moji luknji huda zver.”

In volk jo vprasa:

»Katera zver?“

Lisica odgovori:

»Kozica.”

»Pojdi, jaz jo bom spravil ven.“

Gresta in volk vpra$a pred lisi¢jo luknjo:

»Kaj si ti, ki si norri?“

Jaz sem kozica s kratkim repi¢em, dolgimi
rogovi. Prifla bom ven in zdrobila tvoja re-
brca.®

In volk se ni upal iti v luknjo. Lisica gre
drugié skozi grmovje in srefa zajea, ki jo
vprada:

wZakaj se pa, tetka, tako hudo drZite?“

In lisica odgovori:

»Kaj se jaz ne bi tako hudo drZala, ko pa
je v moji luknji huda zver, kozica.“

In zajec gre in vprada kozico:

»Kdo si notri?“

»Jaz sem kozica s kratkim repifem, dolgimi
rogovi. Pri¥la bom ven in zdrobila bom vsa
tvoja rebrca.“

In tudi zajec se ni upal iti v lisidjo luknjo.
Lisica pa je §la skozi grmovje in srefala je
mravljo. Mravlja jo vprasa:

Kaj ste tako Zalostni?®

»Kaj bi Zalostna ne bila, ko pa je v moji
luknji ena huda zver, kozica.”

In mravlja je rekla:

»Pojdi, jaz ti jo bom spravila ven.“

In mravlja je $la in wvprafala:

»Kdo si notri?“

»Jaz sem kozica s kratkim repifem, dolgimi
rogovi. Prifla bom ven in zdroiila vsa tvoja
rebrca.”

In mravlja je $la v lisidjo luknjo, pitila
kozico in jo pregnala iz luknje.

po svobodnem zraku.

Lujdska pravljica
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JANKO KERSNIK ‘ Cikddmell

.Prijatelj, zdaj pa prosim, da govori¥ bolj jasno in
toéno, kajti do zdaj te fe ne umem.”

«Ah, saj veil”

«Za Boga, kaj ho¢em vedeli?”

#Elzal”

«A-a-a-al”

Bole nalai¢ ni govoril dalje ter se je radoval ob za-
dregi, v kaleri je tical Meden.

.Povej, prijatelj, ali si tudi tedaj, ko si njo vpraial,
fako navduieno govoril, kakor govorid zdajt" deje Bole
poroglivo.

Oni je nehal brisati svoje éelo ter zaéudeno pogledal
graic¢aka.

»Jaz ¥e nisem govoril Z njo o tem.”

JHa, ha, ha, izvrstnol Torej zelis, da jaz govorim zale?
Dobro viogo si mi privodéil. Tirer les marrons du feul Koliko
boi dal — meietarine? Stvar ne bo tako lahka, kakor v
svoji mladeniski zaljubljenosti racunas.”

«Zakaj net”

JPomisli — dokior tudi hadi tvojim potom.”

.Njega se ne bojim!"

.Dobro zate! Pa zdaj govori, kako in kajl"

«Prosil bi te, da govorid z Elzo, je li zadovoljna vzeli
mene,” deje Meden skoro jecaje fer seie zopet po svoj
robec, 3 i

«To se lahko takoj zgodi. Cakaj male,” odgovori Bole
ter stopi k steni, da bi pozvonil.

.Ne, ne, ne," kri¢i Meden, ,ne v moji navzoénosti, ni-
kakor ne! Jaz grem.”

«Ti si vzor pogumnega snubaéal Pomisli vendar, da
je najbolj umesino, ako se takoj zmenita. Prevec casa ugi-
bati in presojevati — tega ji ne smemo pustitil To bi ne
bilo korisino! Torej jaz bom pozvonill”

«Ah!" je vzdihnil Meden ter sedel na stol v kolu
sobe.

«Prijatelj, nekaj je treba 3e pomisliti, preden pozvonim
in preden se pomenimo: ali ima Elza kaj dote?”

Bole je bil hudoben, poznal je slabosti Medenove fer
vedel, da pri njem skopost in lakomnost nista zadnji med
merodajnimi strastmi,

.Pradal nisem,” re¢e Meden, ,pa o se morda pozve?
Ah, dote ne more imeti, ker je guvernanta.”

«l, morda jo prikriva?”

Meden je ogledoval okna graiéakove sobe fer drgnil
z rokama po svojih kolenih.

.Meni je vseeno, ima li doto ali ne. Ce jo ima, tem
bolje!” reée naposled.

Bole se je s sarkastiénim nasmehom obrnil v stran fer
potegnil zvonec.

Dekli, ki je malo potem vstopila, vkazal je poklicati
guvernanto in nekoliko trenutkov pozneje je vstopila Elza.

Postala je osupnjena pri vratih, ugledavii Medena v
prazniéni opravi.

«Cesa Zelite?” vpraiala je Boleta.

«Prosim, sedite fu na sltol; razpravijati nam je nekaj
vainega.”

«In to bi bilo?"

Guvernanta je umela govoriti z nacinom, kaleri je
¢asih celo gospodarju imponiral,

Bole je spoznal, da mu je freba resnemu bili, in zato
je izpremenil tudi dozdanjo obliko svojega vedenja.

.Oprostite,” dejal je z resnim glasom, ,morda se vam
ne bode dozdevalo umestno moje vsiljevanje, pa prija-
teljstvo zahteva, da prevzomem o nalogo, Snubim vas v
imenu svojega prijatelja Medena.”

Guvernanta je zardela; pa takoj potem je bila zopet
kakor navadno — niti bleda nili rdeéa v lice.

«In zakaj gospod Meden tega sam ne stori?” vpraiala
je ter povesila oéi.

.Ker se mu bolj umesino dozdeva, vpeljati fo tem
potom.”

Kratek molk je nastal po feh besedah in Boletu ni
bilo tezko, varovati prejinjo resnobo.

Vi ste me osupnili, iznenadili —" deje naposled gu-
vernania.

Bole je mignil Medenu in fa se je podasi vzdignil s
svojega stola ter stopil k Elzi. '

«Ali niste vedeli tega, da, da, da..." Dalje ni mogel,
pa prijel je guvernanto za roko.

Odtegnila mu je ni, pa obrmila se je k Boletu fer rekla:

«Odloga vas prosim; prenaglo je prislo vse fo — od-
loga morda do jutri, pojutridnjem, samo nekaj dni —"

.To seveda kolikor zelite, le predolgega nel" deje
Bole.

.To sevedal” pristavi Meden fer vlece svoje rokavice
z rok.

Kratek molk je nastal in viem je odila guvernanta.
Niti Bole niti Meden je ni zadrZeval.

.Vesel bodi, bratec,” klical je prvi, ,zdaj si na konju;
toda jaz bom najel Hrasta, da te toZiva za odikodnino.
Guvernanto mi vzames iz hife — kje dobim drugo?”

«Kaj pa, ¢e se drugate premisli?”
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(Nadaljevanje iz zadnje 3tevilke)

Kot golo pojasnilo brezx kakrinega koli pritiska sem sporoéil v Berlin naio
zamisel o konferencl. Ambasador mi je posredoval Ribbentropov odgovor. Hitler
Je seznanjen s predlogom; ne nasprotuje zamisli, vendar ima pred seboj angleiko
in vaio notfo. Ce ti dve noti pomenita vitimat, bo odgovoril viadam v Londonu in
Parizv odloéno .ne” in zamisel o konferenci bo propadla. Ribbentrop bi ielel ve-
deti, &&¢ mora odgovoriti na noti do jutri opoldne.

Prosil bi vas, omogoéite mi, da odgovorim na ti dve vpraanji von Ribbentro-
pa. Angle3ki ambasador mi je zagofovil, da njihova vlada nikakor nima note za
ultimat. Sedaj bi rad vedel fe odgovor francoske viade. Poudarjam, da bo Polj-
ska povabljena na konferenco.”

Odgovoril sem, da nota ni mifljena kot vitimat, zakaj parlament 3e ni odlogil.
Glede francoskega vstopa v vojno pa da sem osebno pripravijen odlefiti ga do
3. seplembra opoldne. Toda, najpre] se moram posvetovati z britansko vlado in
s svojim ministrskim predsednikom. Na koncu sem mu 3e obljubil, da ga bom oseb-
no klical in mu sporogil odloZtev svoje viade.

Odhitel sem k Daladieru. Strinjal se je, da poiljem vltimat fele v nedeljo po-
poldne in ponovil, da s sovra¥nostmi nikaker ne moremo pri¢eti pred noéjo s
Zefrtega na peti september. Dogovorila sva se, da se tako] poveiem z britansko
vlado. Namesto v parlament sem takoj odhitel v zunanje ministrstvo in telefoniral
lordu Halifaxu in naiemu ambasadorju fer ju obvestil o razgovoru s Cianom. Lord
Halifax je Ze sprejel Cianovo obvestilo, foda v imenu svoje viade mu je sporodil,
da je nemogoZe misliti o kaki konferenci, dokler so nemike &ete na Poljskem. Naj-
prej se morajo umakniti. Ciano mu je odgovoril, da je tak pogoj nesprejemljiv za
Hitlerja in da bi le-ta lahko kveZjemu privolil, da njegove &ete ostanejo do na-
dalnjega tam, kjer so. Vpraial sem lorda Halifaxa, &e se strinja, da bi ultimate
izrodili v ponedeljek opoldne, s sovrainostmi pa zaZeli Sele zveder. Brifinski zu-
nanji minisfer mi je odgovoril, da bo o tem poroéal na vladni seji. Odpeljal sem se
v parlament, da bi poroal Daladierv. Parlament je Ze soglasno izglasoval devet-
deset milijard vojnih kredifov in potrdil vse obveznosti iz zavezniiiva s Poljsko.
Viadi je prepustil konéno odlogitev.

Okrog 17. ure mi je Halifax sporoéil odlogitev britanske viade. Britanska viada
je soglasno skienila, da ne more priti do konference, dokler so nemike Zete na
Poljskem in istofasno dala Hitlerju &as do polnoéi, da umakne svojo armado. Po
tem &asu bo Anglija zaéela s soraZnostmi.

Odgovoril sem, da se bo francoska viada odlodila zveier, toda omenil sem
mu, da v Franciji $e nismo konZali evakvacije velikih mest, da so vse postaje in
viaki prepolni in da bi pomenilo nemiko bombardiranje katastrofo. Lord Halifax je
razumel nevarnost in mi obljubil, da bo o tem govoril na viadni seji.

Nekoliko kasneje, okrog 18.30 je obvestil e Ciana o britanskih pogojih
glede konference. Mussolini je takoj izjavil, da take zahteve ne more poslati
Nemcem.

Istofasno je 3e nal senat potrdil kredite soglasno. Za besedo je zaprosil le
en senator, ki je zahteval od vlade, naj skula pritegniti v francosko-angleski blok
e Iltalijo.

Ko se je parlamentarna procedura konéala, je Daladier sklical sejo svojega
kabineta. PoroZal sem o razgovorih.

Poloiaj je bil jasen: nemska agresija se je nadaljevala, Poljska je bila v vojni
in Velika Britanija je sporoéila svojo odloditev, da stopi ob polnoéi v vojno, e
se Nemci ne umaknejo s Poljske. Halijanska vlada je opustila svojo zamisel o
konferenci. Francija je torej lahko le 3e izpolnila svoje zavezniske obveznosti. Par-
lament je dal vladi proste roke glede ultimata Hitlerju.

Ni bilo Zasa za obotavljanje. Yse smo poizkusili, da bi uredili spor s kon-
ferenco, pregovori, kompromisom. Nismo uspeli! Sedaj sta bila v vpraianju €ast in
podpis Francije. In dano besedo smo morali driati.

Vsi smo sogladali. Razpravljali smo le e o eni toZki: ali bomo postavili vlfi-
mat ob polnoli, kot predlaga Anglija, ali naslednji dan opoldne, kot sem zago-
tovil v svojih pogovorih, da bi pustil 3e to moZnost za mir.

Daladier je bil za slednjo reditev, kabinet mu je pritrdil in izrazil Zeljo, da bi
tudi Anglija sprejela ta drugi termin.

Seja se je konZala ob 20.30 in takoj sem poklical Ciana. Potrdil sem mu, da
nota od 1. septembra ni bila ultimat in ga obvestil, da smo pripravljeni po&akati
do naslednjega dne opoldne, preden vstopimo v vojno. Toda, da se po pogovo-

1. september pred 30. leti

Tako se je zacela druga svetovna vojna
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rih z britansko viado sirinjamo, da do konference ne more priti, dokler so nemike
fefe na Poljskem. Cianc mi je odgovoril, da je okrog 18. ure dobil enako sporo-
gilo iz Londona, vendar je preprian, da Hitler ne bo sprejel tega pogoja. Zive
se mi je zahvalil za sporoéilo, jaz pa njemv za frud. Te je bil moj zadnji pogovor
s Cianom.

Angleska viada se je odloiila, da poilje vitimat ob polnoéi in da takoj stopi
v vojno, zaka] admiraliteta je hotela zajeti nemike ladje, preden pridejo v
svoja pristani3¥a. Francoski generalni itab pa je nasproino obvestil, da bi Zelel
poéakati do ponedeljka zveer.

Skozi vso no€ smo se trudili, da bi nekako pribliZali ti dve nasproini staliiéi.
Treba je bilo vskiaditi Zas vstopa obeh defel v vojno.

Ob osmih sem bil pri Daladieru. Treba je bilo doloéiti datum izieka ultimata
in ga vskladiti z angletkim. Generalni ifab je pojasnil vse teZave in zahteval vstop
v vojno 3ele 4. septembra ob 5. uri zjutraj. Vzfrajal sem, da mora biti rok ulii-
mata krajii in da naj se priénejo sovrainosti neposredno po napovedi vojne. Dala-
dier je obljubil, da me bo 3e enkrat poklical. Ob 9.15 uri mi je sporoéil, da po po-
svetfovanju z generalnim itabom vztraja pri datumu 4. september ob 5. uri zjutraj.

Sedaj je bilo freba le 3e poslati ambasadorju v Berlin, da izrogi vltimat. Pre-
tehtal sem vsako besedo v te]j zgodovinski brzojavki.

~Pariz, 3. septembra 1939, 10.20 francoski ambasador — Berlin (telefonsko
ali brzojavno) Zelo nujno. Popolna prednost.

Véeraj zveier, po poroéilu britanske vlade in po seji francoskega parlamenta
je francoska vlada na seji svojega kabineta sprejela tole odloéitev in me poobla-
stila, da vam jo sporoéim.

Danes 3. septembra opoldne boste odili na Wilhelmstrafje in zahtevali odgo-
vor nemike vlade na sporoéile, ki ste ji ga izroéili 1. septembra ob 22. uri.

Ce je odgovor na vpradanja v fem sporotilu negativen, boste opozorili na od-
govornost Neméije in obvestili ministra zunanjih zadev nemikega rajha ali njego-
vega predstavnika, da se francoska viada &uti zaradi nemikega odgovora doline
izvriiti jutri 4. septembra ob 5. uri zjutraj naprej vse obveznosti iz zaveznitkega
dogovora med Francijo in Poljsko in ki so znane nem3ki viadi.

Takej lahko zahfevate vaie potne liste.”

Ko sem listino podpisoval, sem imel mirno vest. Na$ vstop v vojno je bil zaradi
Hitlerjeve agresije praviéen.

Toda Ze je klical London. Novica, da bo Francija stopila v vojno iele v po-
nedeljek zjutraj, je vzbudila v Angliji veliko razburjenje in oéitke na radun za-
verniitva. Verjel sem jim.

Toda, kaj narediti. Z vso zadevo smo Ze pohiteli za 24 ur. Ce bi zaéeli sovrai-
nosti, preden bi bila naia armada pripravijena, bi to bilo veliko tveganje.

Ponovno sem klical Daladiera. Tudi on je dobil sporoéilo iz Anglije. Odloéil
se je, da bo fe enkrat poizkusil.

11.30: Daladier me je obvestil, da je z generalom Solsonom 3e enkrat prouéil
poloiaj. Sedaj je generalni itab mnenja, da bi lahko rok premaknili za 12 ur in
da bi se tako sorainosti zagele e v nedeljo ob 5. uri popoldne.

Takoj sem zahteval Berlin. Treba je bilo hiteti, zakaj amabasador bo izroéil
ultimat opoldne.

11.45: Dobili smo zvezo z ambasade v Berlinu. 3¢emo ambasadorja. Pravkar
se pripravlja na odhod. Narekujem mu popravek: ,Sovrainosti se bodo zaZele ob
17. vuri danes.”

Ambasador previdno prosi, da mu popravek pofrdifa 3¢ dva moja sodelavea,
katerih glas pozna. Potem je odiel k Ribbentropu.

Ze ob 13. uri me Je poklical po telefonu. Ribbentrop ga je sprejel. Ponovil
je vpraianje iz naie note 1. septembra: ,Ali je nemika vlada pripravijena umakniti
svoje &ete iz Poljskel” Ribbentrop je odgovoril: ,Nel”

~Potem ga je ambasador obvestil, da francoska viada zaéne od 17. ure na-
prej izvrievafl svoje obveznosti iz zavezniitva s Poljsko.

«Lepo!” je odgovoril Ribbentrop. ,.Francija bo agresor.”
»Zgodovina bo presodila,” je zakljuéil na¥ ambasador.
Bili smo v vojni. '

Konec

.E — e — prijatelj, ée se premisli drugace, potem fi
estitam, sreca tvojal Ce se pa ne premisli, potem pa imas3,
cesar si Zelel. Si li zadovoljen z menojt”

Meden v istini vendar ni bil zadovoljen. Ko je sedel
malo pozneje zopet v svojem vozu, dozdevalo se mu je, da
ga 1ig¢i nekaj tam, kjer je mislil, da mu bije srce, tam med
srcem in Zelodcem, in prav slabe volje je zaoklical svojemu
hlapcu: ,Vozi, vozi in udari to wrazjo kobilo!”

Istega popoldne je prifel doktor Hrast na Drenovo in
nakljuéje je holelo, da sta se bila odpeljala Bole in so-
proga njegova v Zalog na pohod; vzela sta tudi starejio
héerko s seboj in doma je ostala guvernanta in mlaj$a héi
Boletova, katera je pa najrajii igrala se pri deklah na polju
poleg grajskega vrta.

Elza je bila ostala na vrtu in tam jo je nasel dokfor.

Sedela je pod koiato platano; pri¢eto pletenje je le-
ialo pred njo na mizi in poleg pletenja na pol odpria knji-
ga. Deklica pa je zamisljena zrla predse v tla. Doktorja ni
zapazila, da ni stal tik nje ter je ni obi¢ajno pozdravil.

Prestradila se ga je skoro, a ponudila mu je takoj na-
lahko smehljaje se bliinji sedez.

«Nesreéno ste zadeli, gospod dokfor! Nikogar ni doma
in tudi nadejati se ni, da bi se gospoda kmalu vrnila.”

.Tem bolje, gospodiéna,” deje Hrast skoro alektirano;
Jtem dalje bom smel uZivati samo vao navzoénost, seveda,
ée me boste vrednega spoznali.”

.Neizre¢eno ste ljubeznivi," zavrme guvernanta z iro-
ni¢nim posmehom.

On se ni zmenil za fo, nego segel je po knjigi, ki je
lezala na pol odpria na mizi.

.Ah," dejal je z zalegnjenim glasom in skoro zanié-
ljivo, .kako vam je moino brati te povestil”

. Zakaj?"

On ni odgovoril takoj; videtli je bilo, da jo hode ne-
kako nadzirati ter da i¢e izrazov in besedi, da pretira
svojo sodbo.

«Zakaj?" ponavljal je za njo. .Zato, ker so tako be-
dasto izmisljene, tako nenaravno koncipirane, sestavljene,
izvedene — za boZjo voljo, povedati vam skoro ne morem
— a fo je sigurno, da &ez deset, dvajset let teh Marlittinih
povesti nihée ve& ne bo &ital.”

»Yi govorite kakor najhujsi sovrainik te pisaleljice.”

.Ne, ne, brez iale, gospodiéna, fako mora vsak soditil
Le pomislite junake in junakinje v teh romanih. Junakinje
so vse rdecelase, junaki pa merijo povprecno po dva metra
od nog do glave. Ce pa tega ni, polem so pa sigumo
hromi. Vse spletke se refujejo po skrivnih vhodih, skritih
predalih v starih predalnikih ali pa s pomoéjo podzemelj-
skih votlin. In ta dialog! Pomislite vendar, kje na vsem
svelu govore ljudje tako pretirano bombastiéno kakor tu v
teh povestih? In kako tendenciozno je vsel”

Guvernanta je bila vzela pletenje v roke ter je mirno
posluiala.

LVi ste hud realist,”" rekla je malomarno, ko je oni
umolknil.

.Kaj Sel" oporeka dokior, ,pa na Zivljenje se je ven-
dar freba ozirati.”

Moléala sta nekoliko trenutkov.

«Povejte mi," pri¢el je Hrast vnovi¢, ,vam li ugajajo
tisti prisiljeni ljubezenski prizori, v katerih se redno topi po-
nos, oabnost ali sovraitvo — kakor svinec v Zerjavici?”

Haha, izvrsini ste danes.”

«Zakaj mi ne odgovorite?”

Ker morda fudi tako sodim. Saj veste — ljubezen v
v knjigah, v romanih ali pa v Zivljenju — ni povsem enaka.”

Doktor jo je zadudeno pogledal; vedel ni, kam meri
Elza, toda polastil se ga je &ut, da mu nekaj preti. Vsial

je ter s svojo paliéico odbijal peresa z bliznjega jasmino-
vega grma.

.Vi ne veste, kaj je ljubezen!” dejal je hrabro, toda
ozrl se ni v guvernanto.

«In vi, gospod dokior?” vprafala je s svojim melo-
dioznim glasom,

Hrastu je zadonel ta glas tako zapeljivo na uho, da se
je obrnil zopet k deklici; pa ona ni dvignila oéesa s svoje-
ga pletenja.

Jaz, joz — o, joz vem, kaj je to!" dejal je on fer
udaril zopet s palico po jasminu.

«Pa pozabite morda tudi lahko?” vpraia onag, a ne
da bi se ozrla vanj.

Zaniéljiv posmeh mu je Sinil ez lice.

«Mi li nameravate oéitati. . .?"

Temna rdeéica ji je zalila lice, ko je vslala s svojega
sedeia fer uprla se z roko ob mizo.

«Hvala vam, doktor,” dejala je in v oleh se ji je ne-
kaj posvelilo kakor prikrivana zlobnost, ki nehote sili na
dan, ,hvala vam, da se mi kazete v pravi podobi, hvala
vaii odkritosrénosti! Pa da ne boste mishili, da sva si
drug drugemu kaj na dolgu, povedati vam morom, da ni-
sem zastonj odlaiala svojega odgovora; saj veste kate-
rega. Mislila sem, da se séasoma privadim — kajti o lju-
bezni, dokior, o ljubezni — haha, o tej paé ni bilo sledu
haha!"

Zaljeno samoljubje — to &asih huje skeli nego vsaka
druga boleéina; Hrast pa je bil silno samoljuben. Bled ko
pobeljena stena je stal pred Elzo in divji, jezen odgovor mu
je bil na jeziku. A premagal se je.

»Zdaj je menda vrsta na meni, da se vam zahvalim na
vaii odkritosrénosti,” dejal je s posiljenim zasmehom.

(Nadaljevanje sledi)



Kakor hitro smo ga zagledali na
cesti, ¥e smo se nehali igrati. Mol-
canje se je nenadoma sprevrglo v
smeh in vpitje. Pri¢eli smo plesati
okrog njega kot temnopolti doma-
<ini okrog svojega ognja.

— Potepuh!

— Potepuh!

— Daj, vjami nas! — so wvpili
najmlajdi med nami, ki so videli
v njem podobo iz pravljice.

— Od kod prihajas? — ga je
vprasal Oli s hudobnim izrazom v
obrazu,

Ni odgovarjal, 3el je dalje, ob-
koljen z zoprnimi ofroki.

— Da nisi gluh?! — ga je naivno
vprasal Ali.

— Ne, — je odgovoril na kratko.

Joni je el za prislecem preprosto
kot &lovek, ki peha pred seboj ve-
lik kamen, ki mu je potreben za
zid, in razmiiljal, koko bi ga naj-
laze dvignil.

— On nima glave, — je opazil
nenadoma.

Za trenuiek je nastala fiSing, a
nato je eksplodiral vrisk vznemir-
Jjenja, ki ga je izzvala Jonijeva 3ala.

¥

Vsi smo odili s élovekom brez
glave, ki je svoja Siroka ramena no-

Felix Dereck

Soodgovornost

Kot navadno sem po kosilu vzel v
roke Casnik in pozorno prebral na-
slov, natisnjen z debelimi érkami:
»Velik pozar v wveleblagovnici. Sko-
de za vel milijonov zlotov.”

To ni bila nikakrina senzacional-
na novica, vendar se je Clanek koncal
z nevsakdanjim novinarskim wvprasa-
njem: ,Ali je v tem primern kriva
slaba elektr. napeljavai® je tebtal pi-
sec, ,Ce ne bi bili stanovalci bliznjib
his tako ravnoduini, da so prepoz-
no poklicali gasilsko Ceto, bi bila Sko-

a mnogo manjsa. Brez dvoma: kriv-
ci so med namt.”

Clanek sem ie enkrat prebral in ne-
nadoma sem se Cutil krivega. Stanu-
jem v tej ulici, labko bi bili tistega
-dne ostal doma, ne pa da sem silil
v gledalis¢e — in konéno bi bil lab-
ko pozoren na wveleblagovnico.

Odlozil sem tasnik in odsel z do-
ma. Na mesto se je spustila izdajalska
tema. V zaprtih trgovinah in uradib,
kamor sem lahko stopil, sem pregle-
dal elektriéno napeljavo.

Sprebajal sem se po ulicah in skrb-
no pazil, da bi kje ne izbrubnil po-
Zar. Po polnoli sem se povzpel na
streho, ocf
gled po specem mestu. Sele nekaj tre-
nutkov pred svitom sem odsel spat
in prav takrat se je vnela neka dr-
varnica.

Ta neprijetni dogodek me je samo
utrudil v prepritanju o moji krivd:.
Ce bi bil buden do konca, bi se dr-
varnica gotovo ne bila vnela, Ali je
potrebno posebej poudariti, da od
tega trenutka nisem vel zatisnil ote-
saf 1Kot nalas¢ poZarov ni bilo ni-
kjer.

Kmalu zatem me je zadela nova
nesreca. Poslovodja bliznje trgovine
je poneveril 'vef.?'o vsoto denarja, in
zato so ga zaprli.

»Za to so krivi tudi kupci, ki so
umazanemu trgoven gledali skozi pr-
ste, sem prebral v jutranjikn.

Slaba vest mi ni dala miru. Pri
nepricakovanih srecanjih z milicniki
sem nehote zardeval, ulice pa sem
preckal z wisoko zavibanim ovrat-
nikom.

Ko sem 5e nekajkrat bral o razlic-
nih utajab in poneverbah, sem zgubil
Se preostanek miru, Tako ni bilo mo-
goce vec naprej.

Nekega dne sem z vzdihom olaj-
Sanja prestopil prag jav. tozilstva,
jer so me napotili k odgovornemu
tovariiu, NaStel sem mu wvse poZare
dn poneverbe, za katere sem se Cutil
rivega.

Na sreto nisem naletel na biro-
krata. Sodnik me je pozorno poslu-
Sal in se nato poglobil v branje ka-
zenskega zakonika. ,Sedite, pro-
sim,“ je dejal z glasom, ki je izraZal
razumevanje za moj problem. ,Po-
trudili se bomo in skusali za vas kaj
storiti.”

koder sem imel popoln raz--

CALDOR STEFANSON

MANI

sil tako, da se mu pod zapetim
ovratnikom plaiéa glava skoro ni
videla. Vral je imel sklonjen in mor-
da je zato napravijal viis, kot da
mu je glava zrasla naravnost iz
prsnega kosa. Njegove roke, stis-
njene pesti, ki jih je tiéal v hlaénih
zepih, so bile napefe na trebuhu
kot dve vedri.

Uporno je moléal in zate smo ga
kmalu nehali zasipati z zalitvami.
Sli smo za njim in s tem vzbujali
pozornost mimoidocih.

— Pustite ga pri mirul je
vzkliknil eden izmed ljudi. — To je
Mani.

To ime je ponovno vzdramilo
naso ze ugaslo domisljavost.

— Si slisal? Ne kic¢ejo te nebetka
mana, ampak samo gospod Mani!

Ni odgovoril in se hitro izgubil
za vrati neke hise, a mi smo iekli
za necim drugim.

Mani je ostal v nadi vasi in
pozneje smo zvedeli zgodovino
njegovega Zivljenja. V njej ni bilo
ni¢ nenavadnega in ¢e smo iskre-
ni, nismo mnogo zvedeli o njem.
Nismo bili celo sposobni zvedeti,
od kod je prisel. Nesreéen élovek.
To je bilo vse, kar smo zvedeli: pro-
padel je zaradi alkohola. Bil je
pesnik, ki je mnogo obetal, a se
je zgodaj predal pijaéi kot mnogi
drugi islandski pesniki.

Kot je bilo videti, mu je bilo vse-
eno, kaj so ljudje mislili o njem.
Nikdar ni govoril o preteklosti, ie
manj o tem, da je bila drugaéna
kot sedanjost. Zivel je osamljeno,
niti se ni trudil, da bi s kom goveoril,
komaj je odgovarjal na zastavlje-
na vpradanja. Jezik mu je bil tezak
in negotfov, lako malo ga je upo-
rabljal. Cesto je cele ure stal nepre-
mi¢no, s sklonjeno glavo, zagledan
v svoja lastna stopala,

— Verze delal — smo govorili
takrat. V tem ni bilo nobene iro-
nije, ompak spoitovanje, saj se je
Mani po naiem mnenju vedel prav
tako, kot fo pristaja pravemu pes-
niku. Ko smo zvedeli o njegovi pre-
teklosti in spoznali, da se ne odziva
na nase predrznosti, smo spremenili
svoj odnos do njega.

Mani je Zivel v neki zapuiceni
hifici na morski obali. V tej hisici
so od &asa do &asa prodajali in ku-
povali ribe. Pobiral je suhljad, ki
jo je prinadala voda, in kuril ogenj
fer si kuhal jedi iz ribjih glav, iz
ribjih odpadkov, ki so jih zavrgli
ribigi med é&is¢enjem. Nihce ni skr-

bel zanj, nikogar ni zanimalo, ali
je ziv ali mriev, nihce mu ni bil so-
vraznik. Otroci smo éesto postajali
pred njegovo hidico, da bi videli,
s ¢im se ukvarja Mani, a nam to ni
nikdar uspelo, saj je vedno dobro
zadelal vsako luknjico na vratih.

Nekoé smo nabrali drv in dibja in
to odnesli Maniju. Vse smo sicer
pridobili na nepoiten naéin, a za-
radi tega nismo cutili, da bi nas
grizla vest. Bili smo zelo radoved-
ni in polni upanja. Toda nel Stal je
pred vrati in pazljivo opazoval pr-
ste svojih nog, ki so mu moleli iz
razirgane obutve.

Nas ni niti pogledal. Ni rekel be-
sede, ko smo mu lizrodili svoje da-
rilo. Deloma zaradi spo3tovanja, ki
ga je zbujal v nas s svojim vede-
njem, deloma zaradi jeze in razo-
Caranja, svojega bremena nismo
zanesli v hiSico. Pustili smo vse ob
hidi in se oddaljili,

O Maniju smo govorili vse leto.
Zbirali smo drobne dogodke, o ka-
terih smo slisali, drobce o njego-
vem Zivljenju in jih bogalili s svojo
fantazijo. Sedaj smo ga smatrali za
junaka in muéenca, do katerega
smo imeli pravico, da smo mu po-
krovitelji. V posebnem zvezku smo
zbirali odlomke njegovih pesmi. Na
sre¢o ni noben kritik pogledal v ta
nas zvezek, sicer bi kaj lahko pre-
poznal aviorje.

Zamisel, da bi Maniju prinaiali
hrano, je bila Olijeva. Matere so
nam dajale po nekaj rogljicev in
Noni je prinasal steklenico z mle-
kom. Sklenili smo, da svojih darov
ne bomo izro€ali Maniju osebno,
ker bi to bilo podobno miloséini.
Napravili smo paket. Nanj smo na-
pisali ,Gospodu Maniju — Hisica.”
Pustili smo ga na pragu in se skrili
v blizini.

Dolgo smo morali éakati. Potr-
pezljivost nas je Ze zapustila, ko se
je pojavil Mani. Obstal je med vrati
ter dolgo in pazljivo ogledovali pa-
ket. Celo nasmehnil se je, prebral
naslov, vzel naie darilo in odiel v
hiico.

— Morali bi oznaéiti odpodilja-
telja! — je rekel Joni. Nihée ni so-
glaial, saj bi o pomenilo pomanj-
kanje obzirnosti.

Naslednjega dne je Mani jasno
in zelo odloéno pokazal, da ne
potrebuje miloidine. Odsel je v
slaici¢arno in kupil za celih dvajset
orov biskvita.

Vse leto se ni z Manijem zgodi-
lo ni¢ posebnega. Bil je videti ob-
dan z mirom in grobno tisino. Ko
smo ga pogosio opazovali, kako
stoji nepremicen, zafopljen v misli,
ki jih je poznal le sam, se nam je
zdelo, da je pravzaprav Ze od
zdavnaj med nami, Na jesen smo
zvedeli, da slarejii pripravljajo ne-

viade to odkloni.

za malega &loveka.”

Nekdanji francoski zunanji minister Pineau je neko zimo po-
toval z viakom kot zasebnik v alpskem delu Francije. Zaradi hu-
dih zametov se je viak na majhni postaji ustavil in potniki so mo-
rali prestopiti na avtobus, da bi nadaljevali potovanje.

Ko je Pineau stal na postaji, pristopi k njemu skromna gospa
s fetkim kovekom in ga prosi, naj ji pomaga odnesti kovéek do
aviobusa. Najbri je mislila, da je Pineau kak Zelezniiki usluibe-
nec. Minister vzame brez besed kovéek in ga s teZavo prinese do
aviobusa. Tam mu gospa ponudi napitnino, toda predstavnik

~Le vzemile,” pravi dobrohotno gospa, .saj vemo, da ste
felezniiki usluibenci slabo pla&ani. Nali ministri pa¢ nimajo srca

~Oprostite, gospa,” odgovori Pineau, .za plage Zelezniéar-
jev pa jaz nisem odgovoren, ker sem samo zunanji minister.”

*

Ko je bil pisatelj Anatole France izvoljen v Akademijo, ga
Je princesa Mathilde povabila na slavnostno velerjo. Toda po-
vabljenec ni dosti mislil na to, pozabil je in se domislil sveéanosti
Sele zadnji trenutek. Zato je pridel k princesi celo vro prepozno.
Ko se je skuial opraviliti, je bila gostiteljica zele milostljiva.

Vala netofnost me celo vesell,” je dejala. ,Niste namreé
prisli eno uro prepozno, ampak cel teden prezgodaj.”

Povabljen je bil za naslednji torek.

Smeh stoletij

308 str. ppl.

352 str. br.

knjiznem jeziku, 360 sir. pl.

Izberite za otroke - Solarje

B Anton Slodnjak: ZGODOVINA SLOVENSKEGA SLOVSTVA,
dve knjigi skupaj 592 sir, slik. priloge, pl.
Il Stanko Janei: VSEBINE SLOVENSKIH LITERARNIH DEL,

M Jonez Gradiinik: SLOVENSCINA ZA SLOVENCE,
zbirka &ankov o slovenskem knjiznem jeziku, 564 str, pl. 76.—

B Bajec-Kolarié-Rupel: SLOYENSKA SLOVYNICA,
B Dr. Anton Breznik: ZIVLIENJE BESED, clanki o sodobnem

H . in C. Kopéavar: JEZIKOYNA YADNICA, temeljna
poglavja iz slovnice in pravopisa, 140 sir. br,

B JEZIKOVNI POGOVORI, izbor élankov o lepi sloveniéini,
dve knjigi skupaj 552 sir. br.

Posamezne knjige lahko naroiite po poifl. Plailo moino
tudi v obrokih.

KNJIGARNA ,NASA KNJIGA" CELOVEC, WULFENGASSE

160.—

50.—

35—

75—

25—

61.—

kaj proti njemu. ,Pozimi bo zmrznil
v higici. Bolje je, da se pravocasno
resimo tega polepuha.” — ,Njego-
va obdina je dolina skrbetfi zanj.
Zakaj bi naj bil nom v breme?”

Takine pogovore smo posluiali
vse pogosieje in razumeli smo, da
je na¥ Mani v nevarnosti. Ker smo
ga odkrili mi, smo menili, da ima-
mo do njega pravice in pokrovi-
teljstvo. Pozanimali smo se, za kaj
gre, in sklenili,” da ne bomo do-
volili, da bi se mu zgodilo kaj sla-
bega.

Na naia vprasanja so odrasli od-
govarja'i, da ga je treba odpeljati
v obéino, kjer se je rodil. Ni nam
fe uspelo, da bi izdelali kakrien
koli naért za Manijevo obrambo,
ko smo nekega dne nepri¢akovano
zagledali, da je v hidico vstopil ob-
éinski predsednik s policajem in za
njima 3e nekaj krepkih kmetov, Ma-
ni se je molée branil.

Stopali smo za njim prav tako

PETER ALTENBERG

moléeéi in nemoéni, kot je bil on
sam. Gledali smo, kako je nas$ va-
rovanec trpel nasilje.

Mani je na obali zagledal mo-
torni oln. Izirgal se je, se ovobodil
svojih preganjalcev, zbral vse sile
in hotel pobegniti.

— Ne, ne!

Ujeli so ga in ga sirpali v coln,
ki je akal na obali. Mani ni rekel
besede.

Spogledali smo se. Ne vem, kdo
je pricel prvi, a vsi smo zapeli.

Zbrani na obali smo kljub zadu-
denju in glasnemu kreganju starej-
$ih vaicanov in slarsev zapeli, ko-
likor so zmogla nafa grla: Marse-
ljezo.

Motorni &oln se je oddaljil od
obale. Mani je sedel kakor navad-
no, s sklonjeno glavo, nam pa se
je zdelo, da se posmehuje, medtem
ko posluia naso pesem.

To je bil na prvi upor proti na-
silju in krivici.

Mis

Vselil sem se v mirno sobico v pe-
tem nadstropju dobrega, starega
mestnega hotela, in sicer z dvema pa-
roma nogavic in z dvema velikanski-
ma steklenicama slivovke, za wvsak
primer.

»Prosim,“ je vpradal sobni nata-
kar, ,ali naj pofljem po prtljago?

»Je nimam,“ sem preprosto odgo-
voril.

Potem je vprafal: ,Zelite elekerié-
no razsvetljavo?

»Seveda.”

»Stane petdeser vinarjev vsako
noé. Lahko pa imate tudi sveco,” je
rekel, upoitevajte dane okolis¢ine.

»Ne, hotem elektriéno lud.“

Opolnoti sem zaslifal Sum na raz-
trganth in razpraskanih papir. ta-
etah. Potem je pridla miska, spleza-
ra na mojo umivalno mizico in sto-
pila v umivalnik, sploh je polenjala
razne ljubke akrobacije, potem se je
spet povrnila na tla, ker ji porcelan
ni bii> pogodu, sploh ni imela kaki-
nh d&vrsuh, $irokopoteznih naértov,
in naposled ji je bila, v danih okoli-
$¢inah, tema pod omaro e bolj viel.

Zjutraj sem rekel sobarici: ,, Vi, po-
nodi je bila mi¥ka v moji sobi. Lepa
rec!”

,Pri nas sploh ni midi, ra je ?a
dobra! Odkod naj bi k nam priila
mi$? Tako nas pa res ne boste obre-
kovali!®

Zatorej sem povedal sobnemu na-
takarju.

»Vasa sobarica je predrzno bitje.
Ponoéi je bila mif§ v sobi.“

»Pri nas nimamo midi. Odkod Ea
naj bi bila prifla mi§ k nam? Tako
nas pa res ne boste obrekovalil®

Ko sem stopil v hotelsko veZo, so
me opazili gospod portir, gospod his-
ni hlapec, obe gospodiéni sobarici in
gospod poslovodja, kakor pat opazu-
jemo ¢loveka, ki se je priselil z dve-
ma paroma nogavic, z dvema stekle-
nicama slivovke in Ze vidi midi, ki
jih tu sploh ni.

Tudi je leZzala moja knjiga ,Kaj
mi prinese dan® odprta na moji mizi
in nekod sem presenetil sobarico, ko
jo je prebirala.

Spri¢o takih usodnih okoli¢in je
bila moja verodostojnost glede mili
moéno omajana. Hkrati pa me je
vendarle obdal nekakien nimb in se
sploh niso ved menili zame, prena-
fali so celo moje majhne slabosti, za-
tisnili so oko, bili so z menoj sila pri-
jazni kakor z bolnikem ali s kom
drugim, s katerim mora$ biti obziren.

Mi§ pa je prihajala sleherno noé,
praskala po papirnati oblogi, rada je
splezala na umivalnik.

Nekega veéera sem kupil midnico
s slanino vred, Sel sem s to napravo
izzivalno mimo vratarja, hidnega
hlapca, poslovodje, sobnega natakar-
ja in vseh treh sobaric in sem v sobi
ua_gtavil__mﬁnico. Drugo jutro je bila
mis v nji

Sem mislil, da bi povsem ravno-
dufno odnesel mi¥nico tja dol. Naj ta
re¢ govori sama zase!

Toda na stopnicah sem se domislil,
kako bo te ljudi grizlo, ¢e jim doka-
2em, ko vendar ne bi smelo biti midi
v hotelski sobi, kjer mi$i ,sploh ni!®
S tem bi tudi mo¢no splaﬁnci moj
nimb &loveka brez prtljage, z dvema
paroma nogavic, z dvema steklenica-
ma slivovke, s knjigo ,Kaj mi pri-
nese dan®, ¢loveka, ki ponodi Ze vidi
midi, in jaz bi zdrsnil v nevielno ka-
tegorijo sitnega in skrajno prostaske-
ga gosta. Zavoljo telln pomislekov
sem mi§ izpustil na kraju, ki je za
to precej pripraven in sem svojo mis-
nico spet prazno nastavil na tleh svo-
je sobice.

Poslej so ravnali z menoj Se lju-
bezniveje in obzirneje, nikakor me
niso hoteli vznemirjati, ofusﬂhw S0
bili z menoj kakor z ﬁonim otro-
&itkom. Ko sem naposled odpotoval,
sem pri vseh opazil prijazno sofu-
stvovanje, eprav sem kot prtljago
vzel s seboj samo dva para nogavic
in mifnico!



Avstrijski dogodki )

@ Veiji obisk na folah

Na Dunaju, na NiZjem Avstrijskem in
na Gradi$¢anskem se je v ponedeljek zade-
lo novo Solsko leto, v ostalih predelih Av-
strije, torej tudi na Korotkem, pa se zatne
prihodnji ponedeljek. Po podatkih, ki jih
je objavilo ministrstvo za pouk, bo $tevilo
Solarjev in ¥rudentov letos za kakih 30.000
vidje kot v zadnjem Solskem letu, ko so na
avstrijskih Solah nalteli skupno 1,273.505
ulencev. Porast $tevila Yolarjev se &uri tudi
na visokih olah, kjer pri¢akujejo letos okoli
56.000 Studentov, medtem ko jih je bilo v
zadnjem folskem letu 52.471. !gtevilo folar-
jev-zaletnikov zna¥a letos v Avstriji okro-
glo 140.000, na splofno izobraZevalnih vis-
jth Yolah se bo vpisalo okoli 18.000 novih
dijakoy, medtem ko se bo 3tevilo Jolarjev
na poklicno-izobraZevalnih folah povedalo
za 3000 na ve¢ kot 118.000 ulencev.

@ Dunaj gradi modemo bolnidnico

Nova splofna bolni¥nica, ki jo gradijo
na Dunaju, bo po dograditvi najmodernejii
tovrstni kompleks na svetu. Obsegala éo
dve po 14 nadstropij visoki szdbi, od
katerih bo vsaka imela 1000 bolni$kih po-
stelj; v srednjem 6 nadstropij visokem trak-
tu pa bo prostora za velino univerzitetnih
klinik in laboratorijev. Zmogljivost nove
kuhinje bo zna$ala 10.000 porcij za vsak
obed. Poleg tega bo urejena tudi-velika tri-
nastropna gara’a za 2350 avtomobilov.
Celotni kompleks bo dograjen v treh letih
ter bo potem nudil nov dom za 11.000 ljudi
— bolnikov, zdravnikov, bolniskih sester
in $tudentov.

@ Socialistiéni gradbeni pregram

Vodstvo SPU se je véeraj bavilo s poseb-
nim programom za stanovanjsko gradnjo.
S tem je socialistina stranka poleg svoje-
ga gospodarskega programa in socialnega
programa pripravila jasne perspektive tudi
na podrodju gradnje stanovanj. Z ukrepi,
ki jih vsebuje socialistiéni program za sta-
novanjsko gradnjo, bi se letna zmogljivost
do leta 1971 povedala na 60.000 stanovanj-
skih enot in bi potem vsako leto narasla za
nadaljnjih 5000 enot, tako da bi potem v
Avstriji vsako leto zgradili 100.000 novih
stanovanj.

NOVICE
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@ Pomurski sejem v Radgoni

V dneh od 13. do 21. septembra bodo v
Radgoni spet priredili tradicionalni Pomur-
ski sejem, ii pa bo letos prvi¢ imel medna-
rodni znadaj, kajti sodelovalo bo tudi vel-
je Stevilo razstavljavcev iz Avstrije. Pri-
stojne organizacije se trudijo, da bi bil le-
to¥nji sejem izrazita potroSniska in turistié-
na prireditev. Dvajset razstavljavcev iz
Avstrije bo zastopalo industrijo, trgovino,
obrt, kmetijstvo in vrtnarstvo. Domada
kmetijska gospodarstva iz Pomurja pa bo-
do pripravila poleg pokuinje vin tudi za-
nimvo sadjarsko in vinogradnidko raz-
Stavo.

@ Dober izvoz ,Iskre”

ZdruZeno podjetje ,Iskra“ v Kranju, ki
sodi med najyeje industrijske obrate ne le
v Sloveniji, marve¢ sploh v Jugoslavij, si
zelo uspesno osvaja tudi svetovno trzisle.
Lani je doseglo podjetje za 11,5 milijona
dolarjev izvoza; 70 odstotkov so od tega
prodali na konvertibilnem trzif¢u. Letos

a dosedanji razvoj kaZe, da bo zabeleZen
e vedji uspeh. Radunajo namred, da bo iz-
voz ,Iskre® dosegel vrednost 13,5 milijona
dolarjev, dele? izvoza na konvertibilno tr-
i8¢ pa se bo povetal na 75 odstotkov.

@ Kovaiki muze] v Kropi

Na nekdanjo moéno razvito in daleé po
sveru znano ielezarsko obrt v Kropi spo-
minja danes le $¢ tamkajinji kovadki muzej,
ki je delezen velikega zanimanja med do-
maéimi in tudi tujimi turisti. Letos so Ze v
prvi polovici leta nalteli v muzeju 4278
domacih obiskovalcev iz raznih predelov
Jugoslavije ter 2344 obiskovalcev iz ino-
zemstva. Med rtujimi obiskovalci lje bilo
najve¢ Nizozemcev, Nemcev, Italijanov,
Avstrijcev in AngleZev. Povsem novi obi-
skovalei kroparskega muzeja pa so Izrael-
ci, Sirijei, Spanci in Finci.

SLOVENSKE ODDAIJE

Sobota, 6. 9.: 9.00 Od pesmi do pesmi, od srca do
srca — 14.00 Zeleni gozd je loviev raj.

Nedelja, 7. 9.: 7.00 Duhovnl nagovor — S pesmijo
in glosbo pozdravijamo in vodéimo.

Ponedeljek, 8. %.: 1415 Informacije — 2ena, druli-
no, dom — 18.00 Za nodo knjiino polico.

Torek, #. %.: 1415 Informacije — Korodka kronika —
Popevke — Sportni mozaik.

Sreda, 10. ¥.: 14,15 Informacije — Za gospodarstvo
= Poper in sol,

Cotrtek, 11. 9.: 14.15 Informacije — Vesti za kmetij-
slvo — Slovenski solisti — Kulturna pancrama.

Petek, 12. 9.: 1415 Informacije — Venéek narodnih

Ob 40-letnici

Paen it kot e ]

ugodnih cenah.

USTANOVITVE NASEGA PODIETIA
Vam nudimo vse za dom, gospodinjsivo in gospodarstvo

cena 990.—
Kotli za Zganje pija¢, garnitura od 2.900.— &il. naprej.
Motorne veriine Zage, tudi priloznostni nakupi.
Elekiriéni motorji, kroine Zage, drobilniki za Zifo, orala, brane, stroji za pobiranje
krompirja, orodja za spravljanje sena, nakladalniki, trosilci za gnoj, mesalniki za
beton, samokolnice, naprave za molio krav, napajalniki, rezalnice za silo, hlev-
ske naprove, rezalniki za peso, stiskalnice in drobilci za sadje itd.

Zdaj Yam nudimo visoke zimske popustel
Kolesa, mopedi, Sivaini stroji, stedilniki, peéi, radioaparati, televizorji po izredno

Elektriéna orodja, kot itedilniki, pralni siroji, hladilniki, hladilne skrinje, sesalniki
za prah. Brezobrestno do 36 meseénih obrokov!
Veliko izbiro rabljenih sitrojev po ugodnih cench Vam nudi in dostavi na dom

STROKOYNO PODIETIE

JOHAN LOMSEK

ST. LIPS - TIHOJA, p. DOBRLA VAS / EBERNDORF
Oglejte si naso zalogo ob ROZALSKEM ZEGNANJU!

125  ditrov
1650.— Silingov

75 100
1250.— 1450.—

1. PROGRAM

Poredila: 6.00, 7.00, 8.00, 10.00, 12,18, 17.00, 19.00, 22,00,
13.00, 24.00.

Dnevne oddaje (razen sobote, nedelje in prazni-
kov): 6.00 Pozdrav — 6.40 Jutranja opaZanja — 6.45 Ve-
sele melodije — 7.10 Veera] zveter v svelu — 7.20 Ju-
tranja telovadba — 8.45 Dobrododli z novicami — 9.00
Za prijatelje glasbe — 10.05 Magazin ob desellh —
11.00 Roman v nadaljev. — 11.15 Opoldanski koncert
— 15.00 Operni koncert — 13.45 Gospodarska poro-
Zila — 14,00 Slavnl orkestri, slavni dirigenti — 15.00
Ve vkao, vel znonja — 15.45 Koncertna ura — 16.30
Majhne drogocenosti — 17,10 Kulturna poroéila —
17.30 Miadinska redakcija — 18.00 Vederni koncert —
18,55 Dones zveler boste videll in slifaii.

Sobota, 6. 9.: 6.05 Odkrito povedano — 6.12 Vesele
melodije — 9.00 Smeh sodi k oliki — 13.00 SreZanje z
Avstrijo — 13.30 Tehniéni rozgled — 13.45 |z operne-
ga sveta — 14.30 Lliterarna delavnica — 1500 Orke-
strski koncert — 16.05 Komorna glasba — 1530 V ia-
ris¢u — 17.10 Ex libris — 18.00 Domovina Avstrija —
20.00 Portret — 21.00 Karintijsko poletje — 22.10 ,Noé-
ni ¢uvaj”, kabaret — 22.45 Tradicija in revolucija —

+ 23.10 Mala nofna glasba.

Nedelja, 7. 9.: 605 Vesele melodije — 8.05 Teden
dni svetovnih dogodkov — 9.10 Satiriéna oddaja —
11.00 Iz gledalid¢a — 11.15 Festival v Helsinkih —
13.30 Stalis¢e — 13.45 Operni koncert — 14.30 Stekali-
5Za evropskih rek — 17.05 Obzornik znanosti — 18.00
Veselo petje — 19.10 Mojstri tri¢etrtinskega takta —
20.00 Orkestrski koncert — 22.50 Moderna pesem.

Ponedeljek, 8. 9.: .05 Odkrito povedano — 6.11 Ve-
sele melodije — 13.45 Avstrijska pripovedka — 15.00
Osnove astronomije — 15.30 Visokodolski &tudi], to-
da kaj in kako? — 17.10 Mednarodna radijska univer-
za — 17.30 Mladinska redakcija — 19.30 Raziskovalne
naloge — 20.00 Evropski koncert — 21.30 Cas, v. ka-
terem livimo — 22.10 Znonje &asa.

Torek, 9. ¥.: 605 Preden odidete — 6.12 Vesele me-
lodije — 15.00 Po 50 letih — 17.10 Roziskovalci v go-
steh — 19.30 Pogled v glosbene revije — 19.45 Pesmi
in balade — 20.00 Spectrum Austrice — 21.00 Prizor —
22.10 Filozofska antropologija — 23.20 Studie nove
glasbe.

Sreda, 10. %.: 6.05 Agrarna politika — 6.10 Vesele
melodije — 15.00 Osnove astronomije — 15.30 Visoko-
Solski 35tudi], toda kaj in kako? — 17.10 Razvojna
psihologija — 17.30 Mladinska redakcija — 20.00
«vVdova Grapin”, opereta — 20.50 Glasba iz baletov
— 75.10 Sodobna glasba.

REGIONALNI PROGRAM h

Poroéila: 5.00, 5.50, 6.30, 7.45, 10.00, 12.45, 17.00, 19.00,
20.00, 22.00, 23.00.

Dnevne oddaje (razen sobote, nedelje In prazni-
kov): 5.00 Pozdrav — 5.40 Jutranja opalanja — 545
Kmetijska oddaja — &.05 Jutranja telovadba — B8.05
Zvenel Jutranji poxdrav — 9.00 8ciska oddaja — 11.30
Kmetijska oddaja — 11.45 Za avtomoblliste — 12.00
Opoldanskl zvonovi — 13.05 Objave — 14.00 Za }eno
— 14,15 Slovenska oddaja — 15.30 Otrodka ura — 16.00
Koncert po leljah — 18.15 Odmev &asa — 18.45 &port
— 18.55 Lahko nof otrokom — 19.03 Pregled sporada.

Sobota, 6. 9.: 505 Piholna godba — 7.55 Nai hiéni
vrt — 8.20 Obzornlk za feno — 11.00 Nasa lepa do-
movina — 14.20 Zborovsko petje — 15.30 Koncert le-
lja — 18.00 Za delovno %eno — 18.40 Korolki profili
~ 19.40 Meledija in ritem — 20.10 Plesna glasba.

Nedoelja, 7. 9.: 7.35 Jutranji koncert — 8.05 Kmetijska
oddaja — 8.15 Ka] je novega — 9.00 Nedeljski za-
bavni koncert — 10.30 Radijska pripovedka — 11.00
Dopoldanski koncert — 1203 Za aviomoblilste — 13.10
Ogledalo Mesinega gledaoli$éa — 13.45 Iz domovine
— 14,30 Koncert felja — 16.00 Otrodka vra — 16.30 To
je mo] Dunaj — 17.05 Novi val — 18.00 Majhen ve-
Cerni koncert — 18.30 Korodki portrel — 18.45 Pridile
in zapojte — 19.30 Govori delelni glavar Sima — 19.40
Delelni razgled — 20.10 ,Dunajska kri”, opereta.

Ponedeljek, 8. 9.: 5.05 Godba na pihala — 5.33 Ljud-
ske vile — 9.30 Ljudska glasba sveta: Albanija —
11.00 Godci zaigrajte — 13,55 Davéno ptavo — 15.15
Korodki knjiZni kotitek — 1400 Venlek melodi] —
19.15 1z zgodovine korodkego turizma — 20.10 ,Pod-
najemnik”, radijska igra — 21.00 ,lgra pred slepimi
zrcall”, radijska igra — 21.30 Ljudska glasba sose-
dov: ltalija.

Torek, 9. 9.: 505 Pihalna godba — 5.33 Ljudske
vite — 9.30 Glasbeno dopoldanskoa pismo — 11,00
Veselo petje — 1500 Komorna glasba — 17.10 Ay-
strijei © Avstriji — 18.00 Koroko visokodfolsko pospe-
$evanje — 19.15 Slisid pesmico — 20.10 Orkestrski kon-
cert — 21.30 Roberl Stolz dirigira.

Sreda, 10. 9.: 505 Ljudske vile — 9.30 Operelni kon.
cert — 11.00 Dunajska glasba — 15.00 Vprasanja po-
medianjenja — 15.15 Korodki avtorji — 15.30 Srelanje
— 17.10 Mednarodni kopalifki koncert — 18.00 Kul-
turna prizma — 19.15 Obilsk pri korodkih pihalnih

godbah — 20.10 Varéevanje v nogavici — 21.00 Za
prijatelja planin.

Cetrtek, 11. 9.: 5.05 Ljudske vile — 9.30 lohka glas-
ba — 11.00 Ljudska glasba — 1500 Ura pesmi —

17.10 V dunajski koncerini kavarni — 18.00 Oddaja
zbornice kmetijskih delavcev — 19.15 Veselo in za-
. bavno — 20.10 Stojersko glasbeno sreianje — 21.00

Diletto musicale.

Petek, 12. 9.: 505 Veselo zaigrano — 9.30 Na poti
po Korodki — 11.00 Ljudska glasba — 14.00 In ljudje
so tako prijetni — 1500 Komorna glasba — 17,10
Glasba za konec tedna — 18.00 Koroika avto- in
motorevija — 19.15 Veselo zaigrano — 20.10 Lovska
ura — 21.00 Iz koroikega glasbenega fivijenja —
22,25 Pogled k sosedu.

RADIO LJUBJANA
PoroZila: 4.30, 5.00, 6.00, 7.00, 8.00, 10.00, 11.00, 12.00,
13.00, 14.00, 15.00, 17.00, 18.00, 19.30, 22.00, 23.00.

Dnevne oddaje (razen ob nedeljah in proznikih):
5.30 Svetujemo vam — 6.00 Napotki za turiste — 6.50
Danes za vas — 7.00 Telesna vigoja — B8.00 Pregled
sporeda — 10.15 Pri vas doma — 11.00 Turisti¢ni na-
potkl — 12.00 Na danaénji dan — 12.30 Kmetijski no-
svell — 13.00 Prireditve dneva in pregled sporeda —
13.10 Obvestila — 13,30 Pripore¢ajo vam — 15.00 Ko-
mentarji — 16.00 Vsak dan za vas — 18.00 Aktualnosti
doma in po svetu — 19.00 Lahko no, otreci — 19.10
Obvestila — 19.15 Glosbene rozglednice — 22.00 Pre-
gled sporeda za naslednji dan — 23.05 Literarni nok-
turno.

Sobota, 6. 9.: 8.08 Glasbena matineja — 9.05 Po-
Citnidke popotovanje — 9.20 ¢ez travnike zelene —
?.50 Nad avtostop — 12.10 Slovenski umetniki iz Trsta
— 12.40 Z domatimi ansambli in pevci — 14.05 Glas-
bena pravijica — 14.25 Melodije iz Pariza, Madrida
in Dunaja — 15.40 Poje tenorist Rudolf Francl — 17.05
Gremo v kino — 17.35 Zbor iz Brunnsuma v Holandiji
— 18.15 ,Top-pops 11" — 18.50 S knjifnega trga —
19.15 Ansambel Maksa Kumra — 20.00 Sobotni veler
— 20.30 Zabavna radijska igra — 22.15 Oddajo za
nase izseljence — 2305 S pesmijo in plesom v novi
leden, X

Nedelja, 7. 9.: 430 Dobro jutro — 7.30 Za kmetijske
proizvajalce — 8.05 Pristanidki koncert Piran-Kéln —
10.05 Se pomnite, tovaridi — 10.30 Pesmi borbe in
dela — 1050 Vostila — 1315 Zabavna glasba —
13.30 Novi ansambli domagih vi} — 13.40 Nedeljska
reportaia — 14.05 Vrtiljak zabavnih melodi] — 15.05
Popoldne ob zabavni glasbi — 1530 Humoreska
tedna — 16,05 Po domaée — 17.05 Nedeljsko 3portno
popoldne — 19.15 Jugotonove glasbene razglednice
— 20.00 Zabavno glasbena oddaja — 22.10 Zaple-
dite z nami — 23.15 Godala v noéi.

Ponedoljek, 8. 9.: 8.08 Glasbnea malineja — 9.05
Za mlade radovednele — 9.45 Iz mladinskega glas-
benega arhiva — 1210 Iz zakladnice zgodnjega kla-
sicizma — 12.40 Koncert pihalnih orkestrov — 14.05
Lepe melodije — 14.35 Void¢ila — 15.40 Zbor ,Jakob
Gallus® iz Trsta — 17.05 Iz opere ,Lucia Lammermoor”
— 18.35 Lohka glasba — 19.15 Ansambel Mihe Dov-
ifana — 20,00 Simfoniéni koncert orkestra Slovenske
tilharmonije — 21.35 Pisan drobi: — 2215 Za ljubi-
telje jazza — 2315 Z vellkimi orkestri zabavne
glasbe.

Torek, ¥. ¥.: 8.08 Operna matinejo — 9.05 Radijska
Sola — 9.35 Morda vam bo vief — 12.40 Slovenske
narodne pesmi — 14.05 Skladbe za mladino — 14.20
Popoldanski koncert lahke glasbe — 1540 Iz cvet-
nika stare glasbe — 17.05 SimfoniZni orkester RTV
Ljubljana — 18.15 V torek nasvidenje — 19.15 Trio VI-
tala Aha&i€a — 2000 Rodijska igra — 20.44 Porada
popevk — 22.15 Jugoslovanska glasba — 2315 Ples-
ni orkestri in ansambll jugoslovanskih radijskih po-
staj.

Sreda, 10. 9.: 8.08 Glasbena matineja — 9.05 Pisan
svet pravljic in zgodb — 9.20 Zabavna glasba —
9.45 Potitniskli poxdravi — 1210 Iz opere ,Hlapec
Jere]” — 1240 Od vasi do vasi — 14.05 Koncert za
oddih — 14.35 Vodéila — 17.05 Mladina sebi in vam —

18.15 Iz solistitne glasbe — 18.45 Kulturnl globus —

19.15 Glasbene razglednice — 20.00 Koncert opernih

melodi] — 21.00 Mozaik zabavnih melodij — 22.15 § -

festivalov jazza — 23.15 Godala v ritmu.

Ceotrtok, 11. 9.: 8.08 Glasbena malineja — 9.05 Radij-
ska dola — 9.35 Resna glasba — 12.10 Komorni orke-
ster radia Zagreb — 12.40 Dalmatinske narodne pe-
smi — 14.05 Mladina poje — 14.20 Operelne melo-
dije — 1540 Iz opere ,Majska no¢" — 17.05 Simfo-
nignl koncert — 18.15 Turizem in glasba — 19.15 Poje
Jotica Svete — 20.00 Cetrtkov veler domadih pesmi
in nopevov — 21.00 Od Ibsena do lonesca .— 22,15
Iz simfoniénega opusa Zvonimira Ciglita — 23.05
Nitsche: Tako Je govoril Zaratustra — 23.15 Jugoslo-
vanskl pevel zabavne glasbe. ”

Petek, 12. 9.: 8.08 Operna matineja — 9.05 Pionirski
tednik — 9.35 Morda vam bo vied — 12.10 Mojstri na

CCLEVI

AVSTRIIA

Sobeta, 6. 9.: 1600 Za otroke — 1420 Privia&nost
cesle — 17.05 Beotclub — 17.35 Moda enkrat drugade
— 18.00 Tedenski obzornik — 18.25 Kulturo aktuaino —
18.50 Dober veler v soboto feli Heinz Conrads — 19.30
Cas v sliki in tedenski komentar — 20.04 Sport —
20.15 ,Podnevi in ponoli”, prenos z gledallf¢a —
22.25 Sportni furnal — 22,55 Cas v sliki — 23.05 -
moZ je nevaren”, kriminalni film.

Nedelja, 7. 9.: 855 Eviopske prvensivo v veslanju
— 1420 Velika nagrada Italije — 15.45 Evropsko pr-
venstvo v veslanju — 1430 Za otroke — 1455 Kon-

takt — 17.10 Brez nagobénika — 18.00 Iz moje knjiz-

nice — 18.50 Oknar: Dunaj 1900 — 19.00 &as v sliki in
vprasanje tedna — 19.30 Sport — 20.15 Drufbeno-kri-
licna igra — 21.50 Sre¢anjo na Kvaju — 22.40 cas
v sliki,

Ponedeljek, 8. 9.: 18.25 Podoba Avsirije’ — 1850
Hollywood in njegove zverde — 19.30 ¢as v sliki —
20.06 Sport — 20.15 Lopovi proti lopovem — 21.05
Sportna panorama — 22.05 &as v sliki — 22.15 Ev-
ropsko prvenstvo v veslanju — 22.25 Posebej za vas:
Liesbeth List,

Torek, 9. 9.: 18.00 AnglesZina — 18.25 Kultura ak-
tualno — 18.50 Iskalci zakladov — 19.30 €as v sliki
— 20.06 Sport — 20.15 Ljudje in pogodbe: Juina Ti-
rolska 50 let po St, Germainu — 21.20 «Razburljiva
mala Zenska”, groteska — 22.15 Gas v slikj — 22.25
Evropsko prvensivo v veslanju.

Sreda, 10. 9.: 11.00 Moja melodija — 11.45 Sportna
pancrama — 15.30 Pavliha in lenuh — 14.15 Mala ri-
sarska Sola — 16.35 Mala 3portna abeceda — 1655
Figaro — 17.00 Evropsko prvenstvo v veslanju —
18.00 Francoslina — 18.25 Podoba Avstrije — 18.50
Ljubi stric Bill — 19.30 ¢as v sliki — 20.06 Sport —
20.15 Obzorja — 21.00 Me&&an kot plemié — 23.00 Cas
v sliki.

Cetriek, 11. 9.: 17.00 Evropsko prvenstvo v veslanju
— 18.00 Italijan3tina — 18.25 $portni mozaik — 18.50
Policijsko porotilo — 19.30 €as v sliki — 20.06 Sport
— 20.15 Se enkrat z obé&utkom, film — 21.50 Jour fixe
— 22.50 Cas v sliki.

Petek, 12. 9.: 11.00 Vitez omizja — 17.00 Evropsko
Prvenstvo v veslanju — 18.00 Znanost akivalno —
18.25 Podoba Avsirije — 18.50 Jez — 19.30 cas v sliki
— 20.06 Sport — 20.20 NereZeni kriminalni primeri —
21.20 Casovno dogojonje — 22.20 Eas v sliki — 22.30
Apropo film — 23.15 Nereeni kriminalni primeri.

TELEVIZIJA LJUBLIJANA

Sobota, §. 9.: 9.35 Solska oddaja — 17.55 Po doma-
¢e — 18.25 Disneyev svel — 19.15 Mahatma Gandhi
— 20.00 Dnevnik — 20.35 Deklica in klovn, glasbena
baletna oddaja — 21.35 Rezervirano za smeh —
21.50 Indpektor Maigret — 22.40 Kalipot — 23.00 Po-
rogila.

Nedelja, 7. 9.: 9.00 MadZarska oddajo — 9.30 Na-
rodna glasba — 10.00 Kmetijska oddaja — 10.50 Dis-
neyev svet — 11.40 Kalipot — 14.20 Aviomobilske dir-
ke — 1630 Konjske dirke — 20.00 Dnevnik — 20.35
Ljubezen po starem, humoreska — 21.20 Videofon —
21.35 Sportni pregled — 22.05 Dnevnik.

Ponedeljek, 8. 9.: 9.35 Solska oddaja — 10.30 Angle-
S¢ina — 14.45 Solska oddajo — 1540 Angle&Zina —
18.35 Suzankin svet — 1850 Zabovno-glasbena od-
daja — 19.20 Poljudno-znanstveni film — 20.00 Dnev-
nik — 20.35 Gluhi mof na meji, drama — 22.00 Po-
rocila. .

Torek, 9. 9.: 9.35 Solska oddaja — 10.30 Ru3éina —
14.45 Solska oddaja — 15.35 Rui&ina — 18.35 Risanka
— 18.45 Po Sloveniji — 19.05 Po sledeh naopredka —
19.20 Jazz festival v Ljubljani — 20.00 Dnevnik —
20.35 Dober dan, Zalost, ameridki film — 23.05 Do-
seiki medicine — 23.00 Porodila — 25.00 Waterpole
Italija—Jugoslavija.

Sreda, 10. 9.: 9.35 Solska oddaja — 17.45 Oddaja za
olroke — 18,30 Velika pustolovdZina — 19.00 Pisani
trak — 19.15 Jaz portret — 19.45 Prospekt — 20.00°
Dnevnik — 20.35 Tajni zakon, opera — 22.50 Poroéile
— 2255 Waterpolo Nizozemska—Jlugoslavija.

Cetrtek, 11. 9.: 9.00 Otvoritev mednarodnega vele-
sejma v Zogrebu — 9.35 Solska oddaja — 10,30 Nem-
§Cina — 1445 Solska oddajo — 15.40 Nems&lna —
17.00 Waterpolo Jugoslavija—Vzhodna Nemiijo —
18.15 Pionirski dnevnik — 18.45 Od zore do mraka —
20.00 Dnevnik — 20.35 Lepa naosa domovina — 21.05
Profili slovenske kullure na Triadkem — 21.50 Smarl,
serijski film — 2215 Poroéila.

Potek, 12, 9.: 9.35 Solska oddaja — 14.45 Solska od-
daja — 19.00 Po Sloveniji — 19.20 Svet na zaslonu —
20.00 Dnevnik — 20.35 Princ #tudent, ameriski film —
22.20 Poletni quiz — 23.50 Poroéila,

Jubilejna prireditev
Zagrebskega velesejma

V dneh od 11. do 20. septembra bo v Za-
grebu letodnji jesenski mednarodni velese-
jem, na katerem bodo sodelovali razstav-
ljalci — njih stevilo bo znaialo okroglo
6500 — iz 50 driav sveta, ki bodo obisko-
valcem predstavili- kakih 250,000 vzorcev
proizvodov oziroma blaga.

Letos obhaja Zagrebiki velesejem jubilej-
no leto, namreZ 60-letnico svojega obstoja.
Za jubilejno sejemsko prireditev so razstav-
ni prostor raziirili za nadaljnjih 20.000 kva-
dratnih mefrov. Nastali so tudi 3tirje novi pa-
viljoni, in sicer so jih zgradili Avstrija, Za-
hodna Neméija, slovensko podjetje Slove-
nijales in uprava Zagrebikega velesejma.

Pri¢akujejo, da bodo na letoinjem sejmu
zabelefili rekordno itevilo obiskovalcev.
Prijavijenih je tudi ve& kot 100.000 gospo-
darstvenikov iz tufine. [

kitaro — 1240 €ez polja in poloke — 1405 Lohko
glasba — 14.35 Vodéila — 15.20 Napotkl za turiste —
17.05 Clovek in zdravje — 17.15 Koncert po %eljoh po-
slufalcev — 18.15 Zvoenl razgledi po zabavni glasbi
— 18.50 Na mednarodnih krifpotjih — 19.15 Ansambel
Borisa Kovadiéa — 20.00 Koncerl zbora ,Kolo” Iz &i-
banika — 20.30 Dobimo se ab isti uri — 21.15 Oddaja
o merju in pomordéakih — 2215 Plesna glasba —
25.15 Razpololenjska glasba z velikimi orkesir, ;



